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(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 14 September 1987

concerning the conclusion of an Agreement in the form of an Exchange of Letters between the
European Economic Community and the Republic of Colombia on trade in textile
products

(87/501/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Agreement in the form of an Exchange of Letters
between the European Economic Community and the
Republic of Colombia on trade in textile products, initialled
in Brussels on 3 June 1986 and applied on a provisional
basis, under Council Decision of 11 December 1986, as from
1 January 1987 should be approved,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Article 1

1. The Agreement in the form of an Exchange of Letters
between the European Economic Community and the

Republic of Colombia on trade in textile products is hereby
approved on behalf of the Community.

2. The text of the Agreement is attached to this
Decision.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agreement
referred to in Article 1 in order to bind the Community.

Done at Brussels, 14 September 1987.

For the Council
The President
U. ELLEMANN-JENSEN
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AGREEMENT

in the form of an Exchange of Letters between the European Economic Community and the Republic
of Colombia on trade in textile products

Letter No 1

Sir,

On the conclusion of the negotiations between the European Economic Community and the
Government of the Republic of Colombia on trade in textile products, the following was agreed:

1. Scope of the Agreement

This Agreement concerns textile products covered by the provisions of the Arrangement regarding
international trade in textiles originating in Colombia and listed in Annex I.

2. Opening of consultations

At the request of one of the two Parties, consultations shall be opened in a spirit of cooperation on any
problem resulting from the application of this Agreement.

If, in the Community’s view, exports of textile products covered by this Agreement and originating in
Colombia cause, or threaten to cause, market disruption in the Community or in one of its regions, the
Republic of Colombia shall undertake, at the request of the Community, to enter into consultations
under the provisions of the Arrangement regarding international trade in textiles, within a maximum
period of one month from the notification of the request, with a view to finding an appropriate
solution and, possibly, to replacing this Agreement by an Agreerhent containing provisions similar to
those agreed by the Community with other textile-exporting countries whose level of trade in the
products concerned is comparable to that of Colombia.

3. Classification of textile products

— The classification of the textile products covered by this Agreement is based on the Nomenclature
of the Common Customs Tariff and on the Nomenclature of Goods for the External Trade
Statistics of the Community and Statistics of Trade between Member States (NIMEXE).

— From the entry into force of the International Convention on the Harmonized Commodity
Description and Coding System (HS), this classification will be based on the harmonized system
and on the Community nomenclatures derived from that system.

4. Exchange of statistical information

The Community and the Republic of Colombia undertake to exchange available statistical
information on all the Community’s imports and all Colombia’s exports of textile products listed in
Annex I, broken down by category of product.

5. Rules concerning the origin of products

— The origin of the products covered by this Agreement shall be determined in accordance with the
rules in force in the Community.

— Products originating in Colombia shall be imported into the Community upon presentation of a
certificate of origin conforming to the model contained in Annex II.

15.10. 87
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— The certificate of origin shall be issued by the competent government authorities of the Republic of
Colombia if the products in question can be considered to be products originating in Colombia
within the meaning of the relevant rules in force in the Community.

— However, the products in Group Ill may be imported into the Community merely on production of
adeclaration by the exporter on the invoice or other commercial document relating to the products
to the effect that the products in question originate in Colombia within the meaning of the relevant
rules in force in the Community.

— The certificate of origin referred to in the second paragraph shall not be required for import of
goods covered by a certificate of origin Form A or Form APR completed in accordance with the
relevant Community rules in order to qualify for generalized tariff preferences.

6. Administrative cooperation

The Community and the Republic of Colombia undertake to cooperate closely in order to prevent
deflections of trade liable to affect trade in textile products. The Community and the Republic of
Colombia shall accordingly assist each other in verifving the authenticity and validity of the evidence
of origin stipulated under this Agreement.

The results of the investigations to be carried out in this connection, notably at the request of the
Community, shall be sent promptly to the Community, together with copies of relevant
documentation. By mutual agreement between the Community and the Republic of Colombia,
officials designated by the Community may participate in such investigations.

The Republic of Colombia undertakes to send to the Commission of the European Communities the

names and addresses of the government authorities competent for the issue and verification of
certificates of origin and responsible for the implementation of administrative cooperation.

7. Territorial application of the Agreement

This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories in which the Treaty establishing the
European Economic Community is applied and under the conditions laid down in that Treaty, and,

on the other hand, to the territory of the Republic of Colombia.

8. Duration
This Agreement shall apply from 1 January 1987 to 31 December 1991.

I have the honour to propose that if the above is acceptable to your Government, this letter and your
confirmation shall together constitute an Agreement between the European Economic Community
and the Republic of Colombia.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On behalf
of the Council of the European Communities

No L 292/3
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Sir,

15.10. 87

Letter No 2

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today’s date which reads as follows:

‘On the conclusion of the negotiations between the European Economic Community and the
Government of the Republic of Colombia on trade in textile products, the following was
agreed:

1. Scope of the Agreement

This Agreement concerns textile products covered by the provisions of the Arrangement regarding
international trade in textiles originating in Colombia and listed in Annex I.

2. Opening of consultations

At the request of one of the two Parties, consultations shall be opened in a spirit of cooperation on
any problem resulting from the application of this Agreement.

If, in the Community’s view, exports of textile products covered by this Agreement and originating
in Colombia cause, or threaten to cause, market disruption in the Community or in one of its
regions, the Republic of Colombia shall undertake, at the request of the Community, to enter into
consultations under the provisions of the Arrangement regarding international trade in textiles,
within a maximum period of one month from the notification of the request, with a view to finding
an appropriate solution and, possibly, to replacing this Agreement by an Agreement containing
provisions similar to those agreed by the Community with other textile-exporting countries whose
level of trade in the products concerned is comparable to that of Colombia.

3. Classification of textile products

— The classification of the textile products covered by this Agreement is based on the
Nomenclature of the Common Customs Tariff and on the Nomenclature of Goods for the
External Trade Statistics of the Community and Statistics of Trade between Member States
(NIMEXE).

— From the entry into force of the International Convention on the Harmonized Commodity
Description and Coding System (HS), this classification will be based on the harmonized
system and on the Community nomenclatures derived from that system.

4. Exchange of statistical information

The Community and the Republic of Colombia undertake to exchange available statistical
information on all the Community’s imports and all Colombia’s exports of textile products listed in
Annex I, broken down by category of product.

5. Rules concerning the origin of products

— The origin of the products covered by this Agreement shall be determined in accordance with
the rules in force in the Community.

— Products originating in Colombia shall be imported into the Community upon presentation of
a certificate of origin conforming to the model contained in Annex II.

— The certificate of origin shall be issued by the competent government authorities of the
Republic of Colombia if the products in question can be considered to be products originating
in Colombia within the meaning of the relevant rules in force in the Community.

— However, the products in Group Il may be imported into the Community merely on
production of a declaration by the exporter on the invoice or other commercial document
relating to the products to the effect that the products in question originate in Colombia within
the meaning of the relevant rules in force in the Community.
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— The certificate of origin referred to in the second paragraph shall not be required for import of
goods covered by a certificate of origin Form A or Form APR completed in accordance with the
relevant Community rules in order to qualify for generalized tariff preferences.

6. Administrative cooperation

The Community and the Republic of Colombia undertake to cooperate closely in order to prevent
deflections of trade liable to affect trade in textile products. The Community and the Republic of
Colombia shall accordingly assist each other in verifying the authenticity and validity of the
evidence of origin stipulated under this Agreement.

The results of the investigations to be carried out in this connection, notably at the request of the
Community, shall be sent promptly to the Community, together with copies of relevant
documentation. By mutual agreement between the Community and the Republic of Colombia,
officials designated by the Community may participate in such investigations.

The Republic of Colombia undertakes to send to the Commission of the European Communities
the names and addresses of the government authorities competent for the implementation of
administrative cooperation.

7. Territorial application of the Agreement

This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories in which the Treaty establishing the
European Economic Community is applied and under the conditions laid down in that Treaty,
and, on the other hand, to the territory of the Republic of Colombia.

8. Duration
This Agreement shall apply from 1 January 1987 to 31 December 1991.

I have the honour to propose that if the above is acceptable to your Government, this letter and
your confirmation shall together constitute an Agreement between the European Economic
Community and the Republic of Colombia.’

I have the honour to confirm that the above is acceptable to my Government and that your letter
together with this letter shall constitute an Agreement in accordance with your proposal.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For the Government of
the Republic of Colombia

No L 292/5
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ANNEX |
LIST OF PRODUCTS
1. When the constitutive material of the products of categories 1 to 114 is not specifically mentioned these
products are to be taken to be made exclusively of wool or of fine animal hair, of cotton or of man-made
fibres.
2. Garments which arc not recognizable as being garments for men or bovs or as garments for women or girls are
classified with the latter,
3. Where the expression ‘babies’ garments’ is used, this is meant also to cover girls’ garments up to and including
commercial size 86.
GROUP I A
Table of
CCT AL et :
Category heading No I\l'\{,ﬁ'?ghﬁ code HS code Description equivalence
(1986 , i . )
pieces/kg | g/piece
) (2} : 3 4} 3) (6) 7
1 55.05 55.05-13, 19, 21, | 5204.11, 19 Cotton yarn, not put up for retail sale
25,27,29,33,35, <
37.41.45.46. 48, 5205.11, 12, 13,
1 1 cc cm 14.15,21,22,23,
51,53,35,57,61, 24 5% 5053
65 67.69.72. 78 24,25.31,32.33,
i Si’gg’ 85: 8.;. Tl 34,35.41,42.43, .
44, 45 :
T | 520611, 12, 13,
: | 14,15,21,22,23. |
! ¢ 24,25,31,32.33,
| 34,35.41,42, 43,
| 44, 45
2 55.09 i 55.09-03. 04, 05, | 5208.11, 12, 13, | Woven fabrics of cotton, other than gauze, terry
0 06,07,08,09,10, | 19,21,22,.23,29, | fabrics, narrow woven fabrics, pile fabrics,
1 11,12,13,14,15, | 31,32,33,39.41, | chenille fabrics, tulle and other net fabrics
0 16,17,19,21,29, | 42,43,49,581,52,
132,34,35.37.38. | 53.59
i 9,.51.5 -
R 00, 12, 19,
| ‘5‘9"i]"6‘3"64',s" 21,22,29,31.32, ¢
201000000 139 41,42 43 49,
66,67.68.69,70, | ¢ .
71,73,75,76.77, T
¢ 78,79,80,81.82, | 5210.11. 12, 19, |
. 83,84,85,87,88. | 21,22,29,31,32, |
©89,90,91,92,93, | 39,41.42,43.49,
| 98,99 51.52.59
§211.11, 12, 19.
21,22,29,31.32,
39,41,42,43,49,
51,582,359 |
§212.11, 12, 13,
; 14,15.21,22,23,
* 24,25
ex S811.00
2a) 55.09 55.09-06, 07, 08, ! 5208.31, 32, 33, | a) Of which other than unbleached or
i 09,51, 39.41,42,43,49. bleached
55,56, 51,52,583.59
L 63.04.63.60.67. 1 520031, 32, 39,
70,71,73.83,84. 41.42.43.49. 51
85,87, 88,89,90, i" 59' oo
91, 92, 93, 98, | "7
99 | §210.31, 32, 39,
| 41,42,49,51.52,
‘ 59
| | 5211.31, 32, 39,
i | 41,42.43,49,51.
| 52,59
i | $212.13, 14, 15, |
| I 23, 24,25 !
| [ ex 5811.00
1‘ :
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(1} (2) (3 (4)
3 56.07 56.07-01, 04, 05, | $512.11, 19, 21,
A 07.08,10,12,15. | 29,91, 99
19.20,22.25,29, 1 561311, 12, 13,
30,31, 35. 38, 39,
40.41.43.45. 46, | 19,21,22,23,29,
a0t P 31032733 39 41,
7 42,43, 49
| ss14.11, 12, 13,
19,21,22,23, 29,
31.32.33.39.41,
42,43, 49 ,
5515.11, 12, 13,
19,21,22,29,91,
92,99
ex 5811.00
3a) 56.07-01, 05, 07, | ex $905.00

08,12,15,19,22,
25.29,31, 35, 38,
40,41,43. 46,47,
49

5512.19, 29,99

5513.21, 22, 23,
29,31,32,33,39,
41, 42, 43,49

5514.21, 22, 23,
29,31,32,33,39,
41, 42, 43, 49

ex 5811.00

No L 292/7

Woven fabrics of synthetic fibres (staple or waste)
other than narrow woven fabrics, pile fabrics
(including terry fabrics) and chenille fabrics:

a) Of which other than
bleached

unbleached or
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3)

(1) (2)
4 60.04 60.04-19, 20, 22,
BI 23,24,26,41, 50,
II a) 58,71,79, 89
lc’)) ex 60.04-38 } "
IVb)1 aa) ex 60.04-60
dd)
2 ee)
d) 1 aa)
dd)
2 dd)
ex 60.04 A
BIVa)
ex 60.04
BIVe)
ex 60.05 r M
Allb)41)11 ex 60.05-88
22 ex 60.05-89 M
33 ex 60.05-90
44 ) ex 60.05-91
5 60.05 60.05-01, 31, 33,
Al a) 34,35, 36,39, 40,
IIb) 4 bb) 11 aaa) 41, 42, 43, 81
bbb)
cee)
ddd)
eee)
22 bbb)
ccc)
ddd)
eee)
£ff)
ijij) 11
6 61.01 61.01-62, 64, 66,
Bvd1 72,74,76
) 2
3
e) 1
2
3
61.02 61.02-66, 68, 72
Blle)6 aa)
bb)
cc)
7 60.05 60.05-22, 23, 24,
Allb)4aa)22 25
33
44
55
61.02 61.02-78, 82, 84
Blle)7 bb)
cc)
dd)
8 61.03 61.03-11, 15, 19
A

GROUP IB

4)

6105.10, 20, 90
6109.10, 90
ex 6110.20, ex 30

6110.10, 20, 30
ex 6101.10
ex 6101.20
ex 6101.30
ex 6102.10
ex 6102.20
ex 6102.30

ex 6203.41,
ex 42, ex 43,
ex 49

ex 6204.61,
ex 62, ex 63,
ex 69

6106.10, 20,
ex 90
6206.20, 30, 40

6205.10, 20, 30

(1) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex” on 1 January 1987.

(%)

Shirts, T-shirts, lightweight fine knit roll, polo or
turtle necked jumpers and pullovers (other than
of wool or fine animal hair) undervests and
pullovers, undervests and the like, knitted or
crocheted

Jerseys, pullovers,
twinsets, cardigans, bed jackets and jumpers
(other than jackets and blazers), anoraks,
windcheaters, waister jackets and the like

Men’s or boys’ woven breeches, shorts other than
swimwear and trousers
women’s or girls’ woven trousers and slacks, of
wool, of cotton or of man-made fibres

Blouses, shirts and shirt-blouses, whether or
not knitted or crocheted, of wool, cotton or
man-made fibres

Men’s or boys’ shirts, other than knitted or
crocheted, of wool, cotton or man-made fibres

15.10. 87
(6) (7}
6,48 154
slip-overs,  waistcoats, 4,53 221
1,76 568
(including slacks);
5,55 180
4,60 217
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GROUPII A
(1) (2) (3! (4) (5) (6) (7
9 55.08 55.08-10, 30, 50, | 5802.11, 19 Terry towelling and similar terry fabrics of
80 6302.60 cotton; toilet linen and kitchen linen, other than
62.02 62.02-71 ) knitted or crocheted, of terry towelling and
; e similar terry fabrics, of cotton
Bllla)1
20 62.02 62.02-12, 13, 19 6302.21, ex 22, Bed linen, other than knitted or crocheted
Bla) ex 29, 31, ex 32,
c) ex 39
22 56.05 56.05-03, 05, 07, | ex 5508.10 Yarn of staple or waste synthetic fibres, not put
A 09,11,13,15,19, §509.11, 12, 21, | UP for retail sale:
21,23.25,28.32.
22,31,32,41,42,
34,36,38,39,42, 5753 59
44, 45, 46, 47 31,52, 53,59, 61,
o 62, 69, 91, 92,
99
56.05-21, 23, 25, | 5509.31, 32, 61, | a) of which acrylic
28, 32, 34, 36 62, 69
23 56.05 56.05-51, 55, 61, | ex 5508.20 Yarn of staple or waste artificial fibres, not put up
B 35,7915,7959‘,81,85, 5§510.11, 12, 20, for retail sale
> o 30, 90
32 ex 58.04 58.04-07, 11, 15, | 5801.10, 21, 22, | Woven pile fabrics and chenille fabrics (other
18,41,43,45,61, | 23,24,25,26,31, | than terry fabrics of cotton and narrow woven
63,67,69,71,75, | 32, 33, 34, 35, | fabrics), of wool, of cotton or of man-made
77,78 36 textile fibres
5802.20, 30
32 a) 58.04-63 5801.22 a) of which cotton corduroy
39 62.02 62.02-40, 42, 44, | 6302.51, ex 53, Table linen, toilet and kitchen linen, other than
B Ila 46,51,59,65,72,

74,77

ex 59, 91, ex 93,
ex 99

knitted or crocheted, other than of terry towelling
or similar terry fabrics of cotton
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12

60.03

I'b)

o0

13

14

15

16

17

18

60.04
BIVDb)1cc)
2 dd)
d) 1 cc)
2 cc)

ex 60.04
B1Va)

ex 60.04
BIVe)

61.02
B Ia)
Blle)1 aa)
bb)
cc)
2 aa)
bb)

cc)

61.01
BVl

61.01
B Il

61.02
B 1llc)

61.03

61.04
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60.03-11, 19, 20,
27, 30, 90

60.04-33, 34
60.06-92

60.04-48, 56, 75,
85

ex 60.04-38

ex 60.04-60

61.01-07, 41, 42,
44, 46, 47

61.02-05, 31, 32,
33,35,36,37,39,
40

61.01-51, 54, 57

61.01-34, 36, 37

61.01-24, 25, 26
61.02-22, 23, 24

61.03-51, 55, 59,
81, 85, 89

61.04-11, 13, 18,
91, 93, 98

GROUP II B

(4)

6115.12, 19,
ex 20

6115.91, 92,
ex 93, 99

6107.11,12, 19
6108.21, 22, 29

ex 6201.11,
ex 12, ex 13

6210.20

ex 6202.11,
ex 12, ex 13

6210.30

6204.31, ex 32,
ex 33, ex 39

62.03.11, 12, 19,
21, ex 22, ex 23,
ex 29

6203.31, ex 32,
ex 33, ex 39

6207.11, 19, 21,
22,29,91, 92,99

6208.11, 19, 21,
22,29,91,92,99

(1) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex” on I January 1987.

(5)

Stockings, under stockings, socks, ankle-socks,
sockettes and the like, knitted or crocheted,
rubberized: other than for babies, including
stockings for varicose veins, other than stockings
of category 70

Men’s or boys’ underpants and briefs, women’s or
en s orboy : ‘

girls’ knickers and briefs, knitted or crocheted, of

wool, cotton or man-made fibres

15.10. 87

24,3 pairs 41

Men’s or boys’ woven overcoats, raincoats and
other coats, cloaks and capes, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres (other than parkas)
(of category 21)

Women’s, or girls’ woven overcoats, raincoats
and other coats, cloaks and capes; jackets and
blazers, of wool, of cotton or of man-made textile
fibres (other than parkas) (of category 21)

Men’s or boys’ suits and ensembles, other than
knitted or crocheted, of wool, of cotton or of
man-made fibres, excluding ski suits

Men’s or boys’ jackets, other than knitted or
crocheted, of wool, of cotton or of man-made
fibres

Men’s or boys’ singlets and other vests,
underpants, briefs, nightshirts, pyjamas,
bathrobes, dressing gowns and similar articles,
other than knitted or crocheted

Women’s or girls’ singlets and other vests, slips,
petticoats, briefs, panties, nightdresses, pyjamas,
négligés, bathrobes, dressing gowns and similar
articles, other than knitted or crocheted

17 59
0,72 1389
0,84 1190
0,80 1250
1,43 700
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(1) (2) (3) (4)
19 61.05 61.05-10, 99 6213.20, 90
A
C
21 61.01 61.01-29, 31, 32 ex 6201.11,
BIV ex 12, ex 13
61.02 61.02-25, 26, 28 6201.91, 92, 93
BIId)
ex 6202.11,
ex 12, ex 13
6202.91, 92, 93
24 60.04 60.04-47, 73 6107.21, 22, 29,
BIV b)1bb) 91, 92, 99
2 f)‘f))) 6108.31, 32, 39,
d)1 bb) 91, 92, 99
2 aa)
bb)
60.04-51, 53, 81,
83
ex 60.04 W ex 60.04-38 )
BIV a)
ex 60.04 ex 60.04-60
BIVc) Loy Lo
ex 60.05 ex 60.05-88
Allb)4i)ex 11 ex 60.05-89
ex 22 ex 60.05-90
ex 33 ex 60.05-91
ex 44 J l
26 60.05 60.05-45, 46, 47, | 6104.41, 42, 43,
AIlb)4cc) 1 48 44
22 6204.41, 42, 43,
33 44
44
61.02 61.02-48, 52, 53,
Blile) 4 bb) 54
cc)
dd)
ee)
27 60.05 60.05-51, 52, 54, 6104.51, 52, 53,
AIlb)4dd) 58 59
61.02 61.02-57, 58, 62 6204.51, 52, 53,
Blle) S aa) 59
bb)
cc)
28 60.05 60.05-61, 62, 64 6103.41, 42, 43,
ATl b) 4 ee) 49
ex 60.05 ex 60.05-88 6104.61, 62, 63,
Allb)41l)ex 11 ex 60.05-89 | 69
ex 22 (1| ex 60.05-90
ex 33 ex 60.05-91
ex 44
29 61.02 61.02-42, 43, 44 6204.11, 12, 13,
Blle)3 aa) ex 19, 21, ex 22,
bb) ex 23, ex 29
cc)

(') New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.

crocheted

Women’s or

man-made fibres

skirts

shorts (other

fibres

No L 292/11
(5) (6) (7)

Handkerchiefs, other than knitted or crocheted 59 17
Parkas; anoraks, windcheaters, waister jackets 2,3 435
and the like, other than knitted or crocheted, of
wool, of cotton or man-made fibres
Men’s or boys’ nightshirts, pyjamas, bathrobes, 39 257
dressing gowns and similar articles, knitted or

girls’ nightdresses, pyjamas,
négligés, bathrobes, dressing gowns and similar
articles, knitted or crocheted
Women’s or girls’ dresses, of wool, of cotton or 31 323
Women’s or girls’ skirts, including divided 2,6 385
Trousers, bib and brace overalls, breeches and 1,61 620

than swimwear), knitted or
crocheted, of wool, of cotton or man-made
Women'’s or girls’ suits and ensembles, other than 1,37 730
knitted or crocheted, of wool, of cotton or
man-made fibres, excluding ski suits
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31 61.09

68 ex 60.03 (1)

60.04
Al
II a)
b)
<)
I a)
)
)
)

an o

60.05
Allb)1

73 60.05
Allb)3

76 61.01
BI

61.02
B1la)

77 61.01
BVi)1

ex 61.01

61.02

ex 61.02
Blle)9

BVexg)

ex 1
ex 2
ex 3

Blle) 8 aa)

ex aa)
ex bb)

ex ¢c)

Official Journal of the European Communities

ex 60.03 (1)

60.04-02, 03, 04,
06,07,08,10,11,
12, 14

60.05-06, 07, 08,
09, ex 93, ex 94,
ex 95 (1)

61.02-01, 03

61.04-01, 09

ex 61.11-00 (1)

60.05-16, 17, 19

61.01-13, 15, 17,
19

61.02-12, 14

61.01-81

ex 61.01-92
ex 61.01-95 ¢ ()
ex 61.01-96

61.02-85

ex 61.02-90

ex 61.02-91 M
ex 61.02-92

(4)

6212.10

ex 6111.10
ex 6111.20
ex 6111.30
ex 6111.90

6209.10, 20, 30,
90

6112.11, 12,19

ex 6203.22,

ex 23, ex 29,
ex 32, ex 33,
ex 39, ex 42,
ex 43, ex 49

ex 6204.22,
ex 23, ex 29,
ex 32, ex 33,
ex 39, ex 62,
ex 63, ex 69

ex 6211.32,
ex 33, ex 42,
ex 43

6211.20

(1) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.

Brassiéres, woven, knitted or crocheted

Babies’ garments and clothing accessories,
excluding gloves, knitted or crocheted included in
category 10

15. 10. 87
(5) (6) (7
18,2 55
1,67 600

Track suits of knitted or crocheted fabric, of
wool, of cotton or of man-made textile fibres

Men’s or boys’ industrial or occupational
clothing, other than knitted or crocheted

Women’s or girls’ aprons, smock-overalls and
other industrial or occupational clothing, other
than knitted or crocheted

Ski suits, other than knitted or crocheted
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1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)
78 61.01 A1 ex 6203.41, Garments, other than knitted or crocheted,
61.01 61.01-03, 09 ex 42, ex 43, excluding garments of categories 6, 7, 8, 14, 15,
AIllb) ex 49 16,17, 18, 21, 26, 27, 29, 68, 72, 76 and 77
ex 61.01 ex 610192 1 1 o\ 6204.61, :
ex 61.01-95 M
BV g) 61.01-96 ex 62, ex 63,
ex1 b+ (1) ex ot ex 69
ex 2 6210.40, 50
ex 3
'6211.31, ex 32,
ex 33, 41, ex 42,
ex 43
61.02 61.02-04, 07
All
B Ib)
ex 61.02
Blle)ex 9 aa) ) ex 61.02-90
ex bb) ex 61.02-91 ")
ex cc) ex 61.02-92
83 60.05 60.05-03, 04, 76, | ex 6101.10, Overcoats, jackets, blazers and other garments,
A 1b) 77,78,79, 85 ex 20, ex 30 including ski suits, knitted or crocheted,
Alla) ex 60.05-88 ex 6102.10 excluding garments of categories 4, 5,7, 13, 24,
b) 4 hh) 11 ex 60.05-89 20 : 36 26, 27, 28, 68, 69, 72,73, 74,75
22 ex 60.05-90 ex U, ex
33 ex 60.05-91 6103.31, 32, 33,
44 39
kk) 11
exI) 11 6104.31, 32, 33,
39
ex 22 m
ex 33 ex 6113.00
ex 44 6114.10, 20, 30

(') New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.
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GROUP III A
(1) (2) (3) (4) (5}
33 51.04 51.04-06 ex 5407.20 Woven fabrics of synthetic filament yarn
Allla) ex 5811.00 obtained from strip or the like of polyethylene or
62.03 62.03-51. 59 ’ polypropylene, less than 3 m wide; sacks and
Bli b) 1 : ’ ex 6305.31 bags, of a kind used for the packing of goods, not
knitted or crocheted, obtained from strip or the
like
34 51.04 51.04-08 ex 5407.20 Woven fabrics of synthetic filament yarn,
Alllb) obtained from strip or the like of polyethylene or
ex 5811.00 P P
: polypropylene, 3 m or more wide
35 51.04 51.04-05, 10, 11, | 5407.10, 30, 41, | Woven fabrics of synthetic fibres (continuous),
All 13,15,17,18,21, | 42,43,44,51,52, | other than those for tyres of category 114
v %i’ 2356’ 2471’ zfé 32, gg’ g:’ g(l)’ g;’ ;g’ a) Of which other than unbleached or
84,91, 92,93, 94 bleached
51.04-10, 15, 17, | ex 5811.00
18,23,25,27,28,
32, 34, 41, 48 ex 5905.00
5407.42, 43, 44,
52,53, 54, ex 60,
72,73,74,82,83,
84,92,93, 94
ex 5811.00
ex 5905.00
36 51.04 51.04-54, 55, 56, | 5408.10, 21, 22, | Woven fabrics of continuous artificial fibres,
B 58,62,64,66,72, | 23,24,31,32,33, | other than those for tyres of category 114
BINI ;:’ 796;’ 8918’ 89,93, | 34 a) Of which other than unbleached or
o ex 5905.00 bleached
31.04-35, 38,62, 1 5408.10, 22, 23,
64,72,74,76,81, 24,32 33. 34
89, 94, 97, 98 YET T
ex 5905.00
37 56.07 56.07-50, 51, 55, | 5516.11, 12, 13, | Woven fabrics of artificial staple fibres
B ég’ 22’ 2(9)’ g(l)’ gi’ é?’ %5’ g%’%i’ ﬁ" a) Of which other than wunbleached or
72,73,74,77,78, | 42,43,44,91,92, bleached
82, 83, 84, 87 93, 94
56.07-50, 55, 56, | ex 5905.00
59,61,65,67,69, 5516.12, 13, 14,
70,71,73,74,77,
78, 83 84. 87 22,23,24,32,33,
[ 34,42,43,44,92,
93, 94
ex 5905.00
38A | 60.01 60.01-40 ex 5811.00 Knitted or crocheted synthetic curtain fabrics
BIb)1 ex 6002.43 including net curtain fabric
ex 6002.93
38B 62.02 62.02-09 ex 6303.91 Net curtains, other than knitted or crocheted
All ex 6303.92
ex 6303.99
I 1.
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(1) (2) (3) (4) &) (6) (7,
40 62.02 62.02-83, 85, 89 ex 6303.91 Woven curtains (including drapes) interior

BIVa) 6303.92 blinds, curtain and bed valances and other
c) €x : furnishing articles, other than knitted or
ex 6303.99 crocheted, of wool, of cotton or of man-made
6304.19, 92, 93, | fibres
99
41 ex 51.01 §1.01-01, 02, 03, | ex 5401.10 Yarn of synthetic filament (continuous), not put
A 04,08,09,10,12, 5402.10. 20. 31 up for retail sale, other than non-textured single
20,22,24,27,29, Y 20 4d i’ | yarn untwisted or with a twist of not more than
32,33,39,49, 51,
30,41,42,43,44, 50 turns per metre
52,59,61,62,69
46, 48
42 ex 51.01 51.01-50, 61, 67, | ex 5401.20 Yarn of continuous man-made fibres, not put up
B 68,71,77,78, 80 5403.10, 20, for retail sale:
ex 32, ex 33, 39, | B. Yarn of artificial fibres: yarn of artificial
41, 42, 49 filaments, not put up for retail sale, other than
single yarn of viscose rayon untwisted or with
a twist of not more than 250 turns per metre
and single non-textured yarn of cellulose
acetate
43 51.03 51.03-10, 20 ex 5401.10 Yarn of man-made filament, yarn of staple
55.06 $5.06-10, 90 ex 5401.20 ‘:Séﬁaal fibres, cotton yarn, put up for retail
56.06 B 56.06-20 5406.10, 20
5204.20
5207.10, 90
ex 5508.20
ex 5511.30
46 ex 53.05 53.05-10. 22, 29, | 5105.10, 21, 29, | Carded or combed sheep’s or lambs’ wool or
31, 38, 39 30 other fine animal hair
47 53.06 53.06-21, 25, 31, | 5106.10, 20 Yarn of carded sheep’s or lambs’ wool (woollen
35,51,55,71,75 5108.10 yarq)or of carded fine animal hair, not put up for
53.08 53.08-11, 15 recail sale
A
48 53.07 53.07-02, 08, 12, | 5107.10, 20 Yarn of combed sheep’s or lambs’ wool (worsted
18,30,40, 51,59, yarn) or of combed fine animal hair, not put up
5§108.20 .
81, 89 for retail sale
53.08 53.08-21, 25
B
49 ex §3.10 53.10-11, 15 5109.10, 90 Yarn of sheep’s or lambs’ wool or of fine animal
hair, put up for retail sale
50 53.11 5§3.11-01, 03, 07, | 5111.11, 19, 20, | Woven fabrics of sheep’s or lambs’ wool or of fine
11,13,17,20,30, | 30, 90 animal hair
40,52,54,58,72,
74.75.82,84,88, | 31501 1% 20
91, 93,97 ’
ex 5811.00
51 55.04 55.04-00 5203.00 Cotton, carded or combed
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(1)

53 55.07

54 56.04

55 56.04

56 56.06

58 58.01

59 58.02
ex A

59.02
ex A

60 58.03

61 58.05
A la)

1I

59.13

62 58.06

58.07

58.08

58.09

58.10
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55.07-10, 90

56.04-21, 23, 28

56.04-11, 13, 18,
16, 17, 18

56.06-11, 15

58.01-01, 11, 13,
17, 30, 80

58.02-04, 06, 07,
09, 56,61,65,71,
75, 81, 85, 90

59.02-01, 09

58.03-00

5$8.05-01, 08, 30,
40,51, 59,61, 69,
73, 77,79, 90

59.13-01, 11, 13,
15,19, 32, 34, 35,
39

58.06-10, 90

58.07-31, 39, 50,
80

58.08-10, 90

58.09-11, 19, 21,
31,35,39,91, 95,
99

58.10-21, 29, 41,
45, 49, 51, S5,
59

(4)

5803.10

5507.00

5506.10, 20, 30,
90

ex 5508.10
5511.10, 20

5701.10, 90

§702.10, 31, 32,
39,41,42,49,51,
52,59,91,92,99

5703.10, 20, 30,
90

5704.10, 90
5§705.00

5805.00

5806.10, 20, 31,
32, 39, 40

5807.10

ex 5606.00
5808.10, 90

5804.10, 21, 29,
30

5810.10, 91, 92,
99

Cotton gauze

Staple artificial fibres, including waste, carded,
combed or otherwise processed for spinning

Synthetic staple fibres, including waste, carded or
combed or otherwise processed for spinning

Yarn of staple synthetic fibres (including waste),
put up for retail sale

Carpets, carpeting and rugs, knotted (made up or
not) .

Carpets and other textile floor coverings, other
than the carpets of category 58

Tapestries, hand-made, of the type Gobelins,
Flanders, Aubusson, Beauvais and the like, and
needleworked tapestries (for example, petit point
and cross stitch) made in panels and the like by
hand

Narrow woven fabrics, and narrow fabrics
(bolduc) consisting of warp without weft
assembled by means of an adhesive, other than
labels and similar articles of category 62

Elastic fabrics (not knitted or crocheted), made
from textile materials assembled from rubber

thread

Labels, badges and the like, of textile materials,
not embroidered, in the piece, in strips or cut to
shape or size, woven

Chenille yarn (including flock chenille yarn)
gimped yarn (other than metallized yarn and
gimped horsehair yarn); braids and ornamental
trimmings in the piece; tassels, pompons and the
like

Tulle and other net fabrics but not including
woven, knitted or crocheted fabrics; hand or
mechanically made lace, in the piece, in strips or
in motifs

Embroidery, in the piece, in strips or in motifs

15.10. 87
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(1) (2) (3 (4) } (5 (6 {7,
63 60.01 60.01-30 ex 5811.00 Knitted or crocheted fabric of synthetic fibres

Bla) 6002.10 containing by weight § % or more of elastomeric
60.06 60.06-11. 18 ) yarn and knitted or crocheted fabric containing
A ST 5905.91 by weight 5% or more of rubber thread
6002.30
60.01 60.01-51, 55 6001.10 Raschel lace and long-pile fabric of synthetic
Bib) % ex 6002.20 fibres
ex 6002.43
ex 6002.93
65 60.01 60.01-01, 10, 62, | ex 5811.00 Knitted or crocheted fabric other than those of
A 64,65,68,72,74, ) categories 38 A and 63, of wool, of cotton or of
B Ib)4 75,78,81,89,92, 8(1)019.220§922, 29, man-made fibres
It 94, 96, 97 [
C1 ex 6002.20
6002.41, 42,
ex 43, 91, 92,
ex 93
66 62.01 62.01-10, 20, 81, | 6301.10 Travelling rugs and blankets, other than knitted
A 85,93, 95 630 or crocheted, of wool, of cotton or of man-made
B 1 ex 6301.20 fibres
Ma) ex 6301.30
S)) ex 6301.40
ex 6301.90
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67 60.05

B

60.06
B III

67 a)

69 60.04

BIV a)

BIV¢)

70

72

74

ex Allb) S

ex 60.04

™)

BIVDb)2cc)
ex 60.04

Official Journal of the European Communities

60.02-40
60.02-50, 60, 70,
80

ex 60.05-93,
ex 94, ex 95, 96,
97, 98, 99 (1)

60.06-96, 98

60.05-97

60.04-54
ex 60.04-38

ex 60.04-60

60.04-31

60.03-24, 26

60.05-11, 13, 15
60.06-91
61.01-22, 23

61.02-16, 18

60.05-71, 72, 73,
74

GROUP Il B

(4)

ex 6111.10,
ex 20, ex 30,
ex 90

6116.10, 91, 92,
93,99

ex 6113.00

6117.10, 20, 80,
90

ex 6301.20
ex 6301.30
ex 6301.40
ex 6301.90
6302.10, 40
6303.11, 12,19
6304.11, 91
ex 6305.20
ex 6305.31
ex 6305.39
ex 6305.90
ex 6307.10
ex 6307.90
ex 6305.31

6108.11, 19

6115.11

ex 6115.20, ex 93

6112.31, 39, 41,
49

6211.11, 12

6104.11, 12, 13,
19, 21, 22, 23,
29

(') New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.

(5)

Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted

17 pairs

15.10. 87

(7

59

Knitted or crocheted garments or clothing
accessories other than for babies; household linen
of all kinds, knitted or crocheted; curtains
(including drapes) and interior blinds, curtain or
bed valances and other furnishing articles knitted
or crocheted; knitted or crocheted blankets and
travelling-rugs, other knitted or crocheted
articles including parts of garments or clothing
accessories

a) Of which sacks and bags of a kind used for the
packing of goods, made from polyethylene or
polypropylene strip

Slips and petticoats, knitted or crocheted

Panty hose of synthetic fibres, measuring per
single yarn less than 67 decitex (6,7 tex).

Womens full-length hosiery of synthetic fibres

Swimwear, of wool, of cotton or of man-made
fibres

Women’s or girls’ knitted or crocheted suits and
ensembles, of wool, of cotton or man-made
fibres, excluding ski suits

7.8

30,4

128

33

9,7

103

1,54

650
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(1) (2) (3) (4) (8) (6) 7
75 60.05 60.05-66, 68 6103.11, 12, 19, | Men’s or boys’ knitted or crocheted suits and 0,80 1250

Allb)4ff) 21,22, 23,29 ensembles, of wool, of cotton or of man-made
fibres, excluding ski-suits
84 61.06 61.06-30, 40, 50, | 6214.20, 30, 40, | Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the
B 60 90 like other than knitted or crocheted, of wool, of
C cotton or man-made fibres
D
E
85 61.07 61.07-30, 40, 90 6215.20, 90 Ties, bow ties and cravats not knitted or 17,9 56
B crocheted, of wool, of cotton or man-made
C fibres
D
86 61.09 61.09-20, 30, 40, | 6212.20, 30, 90 Corsets, corset-belts, suspender belts, braces, 8,8 114
A 80 suspenders, garters and the like, and parts
B thereof, whether or not knitted or crocheted
C
E
87 ex 61.10 () ex 61.10-00 (1) 6216.00 i Gloves, mittens and mitts, not knitted or
crocheted, excluding gloves for babies of
category 68
88 ex 61.11 (1) ex 61.10-00 0 6217.10, 90 Stockings, socks and sockettes, not knitted or
ex 61.11-00 : crocheted, other clothing accessories, parts of
garments or of clothing accessories, other than
knitted or crocheted
90 ex 59.04 §9.04-11, 12, 14, | 5607.41, 49, 50 Twine, cordage, ropes and cables of synthetic
15, 17, 18, 19, fibres, plaited or not
21 |
91 62.04 62.04-23,73 6306.21, 22, 29 Tents
All
Bl
93 62.03 62.03-30, 40, 97, | 6305.20, 39, 90 Sacks and bags, of a kind used for the packing of
B Ib) 98 goods, of woven fabrics, other than made from
I a) polyethylene or polypropylene strip
b)2
<)
94 59.01 59.01-07, 12, 14, | 5601.10, 21, 22, | Wadding of textile materials and articles thereof;
15, 16, 18, 21, | 29, 30 textile fibres, not exceeding S mm in length
29 ex 5811.00 (flock), textile dust and mill neps
95 ex 59.02 59.02-35, 41, 47, | 5602.10, 21, 29,

51,57,59,91,95,
97

90

ex 5§811.00
ex 5905.00
ex 6307.90

Felt and articles thereof, whether or not
impregnated or coated, other than floor
converings

1) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex” on 1 January 1987.
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(1) (2) 3
9% | 59.03 59.03-01, 11, 21,
: 23,25, 29, 30
97 | 59.05 59.05-11, 31, 39,
51, 59, 91, 99
98 59.06 | 59.06-00
i
,,,,E,,
99 | 59.07 59.07-10, 90
59.10 $9.10-10, 31, 39
59.11 59.11-11, 14, 17,
Al 20
It
Hib)
B
59.12 5§9.12-00
100 | 59.08 $9.08-10, 51, 61,
71,79
101 | ex 59.04 59.04-80
109 | 62.04 62.04-21, 61, 69
Al
Bi

@

5603.00

ex 5811.00

ex 5905.00
6210.10

ex 6301.40, ex 90

ex 6302.22,
ex 32, ex 53,
ex 93

ex 6303.92, ex 99

ex 6304.19,
ex 93, ex 99

ex 6305.39
ex 6307.10, ex 90

5608.11, 19, 90

5609.00
ex 5905.00

5901.10, 90

5904.10, 91, 92

5906.10, 99

5907.10

69Q3.10, 20, %0
ex 5811.00

5607.90

6306.11, 12, 19,
31,39
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(5)

(7

Non woven fabrics and articles of such fabrics,
whether or not impregnated, coated, covered or
laminated

Nets and netting made of twine, cordage or rope
and made up fishing nets of yarn, twine, cordage
or rope

Other articles made from yarn, twine, cordage,
rope or cables, other than textile fabrics, articles

made from such fabrics and articles of category
97

Textile fabrics coated with gum or amylaceous
substances, of a kind used for the outer covers of
books and the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and similar stiffened
textile fabrics of a kind used for hat
foundations;

Linoleum, whether or not cut to shape; floor
coverings consisting of a coating or covering
applied on a textile backing, whether or not cut to
shape;

Rubberized textile fabrics, not
crocheted, excluding those for tyres

knitted or

Textile fabrics otherwise impregnated or coated;
painted canvas being theatrical scenery, studio
back-cloths or the like, other than of category
100

Textile fabrics impregnated, ceated, covered or
laminated with preparations of cellulose
derivatives or of other aruficial plastic
materials

Twine, cordage, ropes and cables, plaited or not,
other than of synthetic fibres

Tarpaulins, sails, awnings and sunblinds
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(1) (2) 3 (4) (5} (6)
110 62.04 62.04-25, 7S 6306.41, 49 Woven pneumatic mattresses
Alll
B II
111 62.04 62.04-29,79 6306.91, 99 Camping goods, woven, other than pneumatic
AlV mattresses and tents
BIV
112 62.05 62.05-01, 10, 30, | 6307.20 Other made up textile articles, woven, excluding
93 "
g 93, 95, 99 ex 6307.90 those of categories 113 and 114
D
E
113 62.05 62.05-20 ex 6307.10 Floor cloths, dish cloths and dusters, other than
C knitted or crocheted
114 51.04 51.04-03, 52 I 5902.10, 20, 90 Woven fabrics and articles for technical uses
Al
Bl
59.11 59.11-1§
Al a)
59.14 59.14-00 5908.00
59.15 59.15-10, 90 5909.00
59.16 59.16-00 §910.00
59.17 59.17-10, 29, 32, | 5911.10, 20, 31,
A 38,49,51,59,71, | 32, 40, 90
Bl 79, 91, 93, 95,
C 99
D







{") Show net weight (kg) and also quantity in the unit prescribed for category where other than net weight - Indiquer ie poids net en kilogrammes ainsi que la quantité dans I'unité prévue pour la catégorie si cette unité n'est pas le poids net.

(9) In the currency of the sale contract — Dans la monnaie du contrat de vente.

ANNEX II

1 Exporter (name. full address country)
Exportateur (nom. adresse complete. pays)

ORIGINAL

3 Quota year
Annge contingentaire

4 Category number
Numéro de catégone

5 Consignee (name. full address. country)
Destinataire (nom. adresse complete. pays)

CERTIFICATE OF ORIGIN

(Textile products)

CERTIFICAT D'ORIGINE

(Produits textiles)

6 Country of origin
Pays d'origine

7 Country of destination
Pays de destination

8 Place and date of shipment - Means of transport
Lieu et date d’embarquement - Mayen de transport

9 Supplementary details
Données supplémentaires

10 Marks and numbers - Number and kind of packages - DESCRIPTION OF GOODS

Margues et numéros - Nombre et nature des colis - DESIGNATION DES MARCHANDISES

11 Quantity (") 12 FOB Value (?)
Quantité (") Valeur fob (3)

13 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA DE L'AUTORITE COMPETENTE

I, the undersigned, certify that the goods described above originated in the country shown in box No 6. in accordance with the prowisions in force in the European Economic

Community

Je soussigné certifie que les marchandises désignées ci-dessus sont originaires du pays figurant dans la case 6, conformément aux dispositions en vigueur dans la Communauté

économique européenne.

14 Competent authority (name. full address. country)
Autonte competente (nom. adresse complete. pays)

At- A

(Signature)

.on-le

(Stamp - Cachet)
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COUNCIL DECISION
of 14 September 1987

concerning the conclusion of an Agreement in the form of an Exchange of Letters between the
European Economic Community and the Republic of Guatemala on trade in textile
products

(87/502/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Agreement in the form of an Exchange of Letters
between the European Economic Community and the
Republic of Guatemala on trade in textile products, initialled
in Brussels on 4 August 1986 and applied on a provisional
basis, under Council Decision of 11 December 1986, as from
1 January 1987 should be approved,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

1.  The Agreement in the form of an Exchange of Letters
between the European Economic Community and the

Republic of Guatemala on trade in textile products is hereby
approved on behalf of the Community.

2. The text of the Agreement is attached to this
Decision.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agreement
referred to in Article 1 in order to bind the Community.

Done at Brussels, 14 September 1987.

For the Council
The President
U. ELLEMANN-JENSEN



No L 292/26 Official Journal of the European Communities 15. 10. 87

AGREEMENT

in the form of an Exchange of Letters between the European Economic Community and the Republic
of Guatemala on trade in textile products

Letter No 1

Sir,

On the conclusion of the negotiations between the European Economic Community and the
Government of the Republic of Guatemala on trade in textile products, the following was
agreed:

1. Scope of the Agreement

This Agreement concerns textile products covered by the provisions of the Arrangement regarding
international trade in textiles originating in Guatemala and listed in Annex 1.

2. Opening of consultations

At the request of one of the two Parties, consultations shall be opened in a spirit of cooperation on any
problem resulting from the application of this Agreement.

If, in the Community’s view, exports of textile products covered by this Agreement and originating in
Guatemala cause, or threaten to cause, market disruption in the Community or in one of its regions,
the Republic of Guatemala shall undertake, at the request of the Community, to enter into
consultations under the provisions of the Arrangement regarding international trade in textiles, within
a maximum period of one month from the notification of the request, with a view to finding an
appropriate solution and, possibly, to replacing this Agreement in the form an Exchange of Letters by
an Agreement containing provisions similar to those agreed by the Community with other
textile-exporting countries whose level of trade in the products concerned is comparable to that of
Guatemala.

3. Classification of textile products

— The classification of the textile products covered by this Agreement is based on the Nomenclature
of the Common Customs Tariff and on the Nomenclature of Goods for the External Trade
Statistics of the Community and Statistics of Trade between Member States (NIMEXE).

— From the entry into force of the International Convention on the Harmonized Commodity
Description and Coding System (HS), this classification will be based on the harmonized system
and on the Community nomenclatures derived from that system.

4. Exchange of statistical information

The Community and the Republic of Guatemala undertake to exchange available statistical
information on all the Community’s imports and all Guatemala’s exports of textile products listed in
Annex I, broken down by category of product.

5. Rules concerning the origin of products

— The origin of the products covered by this Agreement shall be determined in accordance with the
rules in force in the Community.

— Products originating in Guatemala shall be imported into the Community upon presentation of a
certificate of origin conforming to the model contained in Annex II.
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— The certificate of origin shall be issued by the competent government authorities of the Republic of
Guatemala if the products in question can be considered to be products originating in Guatemala
within the meaning of the relevant rules in force in the Community.

— However, the products in Group Il may be imported into the Community merely on production of
adeclaration by the exporter on the invoice or other commercial document relating to the products
to the effect that the products in question originate in Guatemala within the meaning of the
relevant rules in force in the Community.

— The certificate of origin referred to in the second paragraph shall not be required for import of
goods covered by a certificate of origin Form A or Form APR completed in accordance with the
relevant Community rules in order to qualify for generalized tariff preferences.

6. Administrative cooperation

The Community and the Republic of Guatemala undertake to cooperate closely in order to prevent
deflections of trade liable to affect trade in textile products. The Community and the Republic of
Guatemala shall accordingly assist each other in verifying the authenticity and validity of the evidence
of origin stipulated under this Agreement.

The results of the investigations to be carried out in this connection, notably at the request of the
Community, shall be sent promptly to the Community, together with copies of relevant
documentation. By mutual agreement between the Community and the Republic of Guatemala,
officials designated by the Community may participate in such investigations.

The Republic of Guatemala undertakes to send to the Commission of the European Communities the

names and addresses of the government authorities competent for the issue and verification of
certificates of origin and responsible for the implementation of administrative cooperation.

7. Territorial application of the Agreement

This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories in which the Treaty establishing the
European Economic Community is applied and under the conditions laid down in that Treaty, and,
on the other hand, to the territory of the Republic of Guatemala.

8. Duration

This Agreement shall apply from 1 January 1987 to 31 December 1991.

I'have the honour to propose that if the above is acceptable to your Government, this letter and your
confirmation shall together constitute an Agreement between the European Economic Community
and the Republic of Guatemala.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On behalf
of the Council of the European Communities
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Sir,

Letter No 2

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today’s date which reads as follows:

‘On the conclusion of the negotiations between the European Economic Community and the
Government of the Republic of Guatemala on trade in textile products, the following was
agreed:

1. Scope of the Agreement

This Agreement concerns textile products covered by the provisions of the Arrangement regarding
international trade in textiles originating in Guatemala and listed in Annex 1.

2. Opening of consultations

At the request of one of the two Parties, consultations shall be opened in a spirit of cooperation on
any problem resulting from the application of this Agreement.

If, in the Community’s view, exports of textile products covered by this Agreement and originating
in Guatemala cause, or threaten to cause, market disruption in the Community or in one of its
regions, the Republic of Guatemala shall undertake, at the request of the Community, to enter into
consulitations under the provisions of the Arrangement regarding international trade in textiles,
within a maximum period of one month from the notification of the request, with a view to finding
an appropriate solution and, possibly, to replacing this Agreement in the form of an Exchange of
Letters by an Agreement containing provisions similar to those agreed by the Community with
other textile-exporting countries whose level of trade in the products concerned is comparable to
that of Guatemala.

3. Classification of textile products

— The classification of the textile products covered by this Agreement is based on the
Nomenclature of the Common Customs Tariff and on the Nomenclature of Goods for the

External Trade Statistics of the Community and Statistics of Trade between Member States
(NIMEXE).

— From the entry into force of the International Convention on the Harmonized Commodity
Description and Coding System (HS), this classification will be based on the harmonized
system and on the Community nomenclatures derived from that system.

4. Exchange of statistical information

The Community and the Republic of Guatemala undertake to exchange available statistical
information on all the Community’s imports and all Guatemala’s exports of textile products listed
in Annex I, broken down by category of product.

5. Rules concerning the origin of products

— The origin of the products covered by this Agreement shall be determined in accordance with
the rules in force in the Community.

— Products originating in Guatemala shall be imported into the Community upon presentation of
a certificate of origin conforming to the model contained in Annex II.

— The certificate of origin shall be issued by the competent government authorities of the
Republic of Guatemala if the products in question can be considered to be products originating
in Guatemala within the meaning of the relevant rules in force in the Community.

— However, the products in Group Il may be imported into the Community merely on
production of a declaration by the exporter on the invoice or other commercial document
relating to the products to the effect that the products in question originate in Colombia within
the meaning of the relevant rules in force in the Community.
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15.10. 87 Official Journal of the European Communities No L 292/29

— The certificate of origin referred to in the second paragraph shall not be required for import of
goods covered by a certificate of origin Form A or Form APR completed in accordance with the
relevant Community rules in order to qualify for generalized tariff preferences.

6. Administrative cooperation

The Community and the Republic of Guatemala undertake to cooperate closely in order to prevent
deflections of trade liable to affect trade in textile products. The Community and the Republic of
Guatemala shall accordingly assist each other in verifying the authenticity and validity of the
evidence of origin stipulated under this Agreement.

The results of the investigations to be carried out in this connection, notably at the request of the
Community, shall be sent promptly to the Community, together with copies of relevant
documentation. By mutual agreement between the Community and the Republic of Guatemala,
officials designated by the Community may participate in such investigations.

The Republic of Guatemala undertakes to send to the Commission of the European Communities
the names and addresses of the government authorities competent for the implementation of
administrative cooperation.

7. Territorial application of the Agreement

This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories in which the Treaty establishing the
European Economic Community is applied and under the conditions laid down in that Treaty,
and, on the other hand, to the territory of the Republic of Guatemala.

8. Duration
This Agreement shall apply from 1 January 1987 to 31 December 1991.
I have the honour to propose that if the above is acceptable to your Government, this letter and

your confirmation shall together constitute an Agreement between the European Economic
Community and the Republic of Guatemala.’

I have the honour to confirm that the above is acceptable to my Government and that your letter
together with this Jetter shall constitute an Agreement in accordance with your proposal.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For the Government of
the Republic of Guatemala
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ANNEX I
LIST OF PRODUCTS
1. When the constitutive material of the products of categories 1 to 114 is not specifically mentioned these
products are to be taken to be made exclusively of wool or of fine animal hair, of cotton or of man-made
fibres.
2. Garments which are not recognizable as being garments for men or boys or as garments for women or girls are
classified with the latter.
3. Where the expression ‘babies’ garments’ is used, this is meant also to cover girls’ garments up to and including
commercial size 86.
GROUPIA
. Table of
CCT . f
Category heading No N[N{%;%Es code HS code Description equivalence
(1986) (1986) _ )
pieces/kg | g/piece
(1) (2) (3) (4) (5) (6) 7
1 55.05 5§5.05-13, 19, 21, | 5204.11, 19 Cotton yarn, not put up for retail sale
25,27,29,33,35, | 530511, 12, 13,
37,41,45,46,48,
- 14,15,21,22,23,
51,53,55,57,61,
. 24,25,31,32,33,
65,67,69,72,78, 34.35.41.42.43
81, 83, 85, 87 ST T
» 99,09 44,45
5206.11, 12, 13,
14,15,21,22,23,
24,25.31,32,33,
34.35,41,42, 43,
44, 45
2 55.09 55.09-03, 04, 05, | 5208.11, 12, 13, | Woven fabrics of cotton, other than gauze, terry
06,07,08,09,10, | 19,21,22,23,29, | fabrics, narrow woven fabrics, pile fabrics,
11,12,13,14,15, | 31,32,33,39,41, | chenille fabrics, tulle and other net fabrics
16,17.19,21,29, | 42.43,49.51,52.
32,34,35,37,38, | 53,59
39,41.49,31,92, 1 5209.11, 12, 19,
53,54,55,56,57,
21,22,29,31, 32,
59,61,63,64,65, | 39'414243,49
66,67,68,69,70, 51’ 52’ 59’ v
71,73,75,76,77, 1T
78,79,80,81,82, | 5210.11, 12, 19,
83,84,85,87,88, | 21,22,29,31,32,
89,90,91,92,93, | 39,41,42,43,49,
98. 99 51,52, 59
5211.11, 12, 19,
21,22,29,31,32,
39,41,42,43,49,
51,52, 59
5212.11, 12, 13,
14,15,21,22,23,
24,25
ex 5811.00
2 a) 55.09 5§5.09-06, 07, 08, | 5208.31, 32, 33, | a) Of which other than unbleached or
09,51,52,53,54, 39,41,42,43,49, bleached
55,56,57,59,61, | 51,52,53,59
63,64,65,66,67, | 10931, 32, 39,
70,71,73,83,84, | 47 42.43,49,51
85,87, 88,89,90, 52’59’ T
91, 92, 93, 98, .
99 §210.31, 32, 39,
41,42,49,51,52,
59
5211.31, 32, 39,
41,42,43,49,51,
52,59
5212.13, 14, 15,
23, 24,25
ex 5811.00
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(1) (2) (3) (4) () (6) (7)
3 56.07 56.07-01, 04, 05, | 5512.11, 19, 21, | Woven fabrics of synthetic fibres (staple or waste)
A 07,08,10,12,15, | 29,91, 99 other than narrow woven fabrics, pile fabrics
19,20,22,25,29, 5513.11, 12, 13, (including terry fabrics) and chenille fabrics:
30, 31, 35, 38, 39,
40,41, 43,45, 46, | 19-21,22,23,29,
47’ 49’ o 1 31,32,33,39,41,
’ 42, 43, 49
$514.11, 12, 13,
19,21,22,23,29,
31,32,33,39,41,
42, 43, 49
5515.11, 12, 13, |
19,21,22,29,91,
92, 99
ex 5811.00
3a) 56.07-01, 05, 07, | ex 5905.00 a) Of which other than unbleached or
08,12,15,19,22, bleached

25,29,31, 35,38,
40,41,43,46,47,
49

5512.19, 29, 99
$513.21, 22, 23,
29,31, 32,33, 39,
41, 42, 43, 49
§514.21, 22, 23,
29,31, 32,33, 39,
41, 42, 43, 49

ex 5811.00
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(6)

Shirts, T-shirts, lightweight fine knit roll, polo or
turtle necked jumpers and pullovers (other than
of wool or fine animal hair) undervests and
pullovers, undervests and the like, knitted or
crocheted

6,48

Jerseys, pullovers, slip-overs, waistcoats,
twinsets, cardigans, bed jackets and jumpers
(other than jackets and blazers), anoraks,

windcheaters, waister jackets and the like

4,53

221

Men’s or boys’ woven breeches, shorts other than
swimwear and trousers (including slacks);
women’s or girls’ woven trousers and slacks, of
wool, of cotton or of man-made fibres

1,76

568

Blouses, shirts and shirt-blouses, whether or
not knitted or crocheted, of wool, cotton or
man-made fibres

5,55

Men’s or boys’ shirts, other than knitted or

GROUPIB
(1) (2) 3) (4)
4 60.04 60.04-19, 20, 22, | 6105.10, 20, 90
BI 23,24,26,41,50,
Il a) 58,71, 79, 89 6109.10, 50
?)) ex 60.04-38 } o ex 6110.20, ex 30
IVb) 1 aa) ex 60.04-60
dd)
2 ee)
d) 1 aa)
dd)
2 dd)
ex 60.04 w
BIVa)
ex 60.04
BlVe)
ex 60.05 c (1)
Allb)41)11 ex 60.05-88
22 ex 60.05-89 > (1)
33 ex 60,05-90
44 ) ex 60.05-91
5 60.05 60.05-01, 31, 33, | 6110.10, 20, 30
Al a) 34,35, 36,39, 40,
11b)4bb) 11 aaa) | 41,42, 43, 81 ex 6101.10
bbb) ex 6101.20
fo(}) ex 6101.30
eee) ex 6102.10
22 Ei’f)) ex 6102.20
ddd) ex 6102.30
eee)
£ff)
ijij) 11
6 61.01 61.01-62, 64, 66, ex 6203.41,
BVd)1l 72,74,76 ex 42, ex 43,
2 ex 49
e) i ex 6204.61,
2 ex 62, ex 63,
3 ex 69
61.02 61.02-66, 68, 72
Blle)6 aa)
bb)
cc) -
7 60.05 60.05-22, 23, 24, | 6106.10, 20,
Allb)4aa)22 25 ex 90
33 6206.20, 30, 40
44
55
61.02 61.02-78, 82, 84
Blle)7 bb)
cc)
dd)
8 61.03 61.03-11, 15, 19 6205.10, 20, 30
A

(') New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.

crocheted, of wool, cotton or man-made fibres

180

217
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GROUP I A
(1) (2) (3 4 (s) (6) (73
9 55.08 55.08-10, 30, 50, | 5802.11, 19 Terry towelling and similar terry fabrics of
80 6302.60 cotton; toilet linen and kitchen linen, other than
62.02 62.02-7] e knitted or crocheted, of terry towelling and
: e similar terry fabrics, of cotton
Bllla)l :
20 62.02 62.02-12, 13,19 6302.21, ex 22, Bed linen, other than knitted or crocheted
Bla) ex 29, 31, ex 32,
c) ex 39
22 56.05 56.05-03, 05, 07, | ex 5508.10 Yarn of staple or waste synthetic fibres, not put
A 09,}’1.13,15,]9, $509.11, 12, 21. | UP for retail sale:
21,23,25,28,32,
22,31,32,41,42,
34, 36, 38, 39,42, 51.52.53.59. 61
44, 45, 46, 47 192093137102,
o | 62, 69, 91, 92.
99
56.05-21, 23, 2§, 5509.31, 32, 61, a) of which acrylic
28, 32, 34, 36 62, 69
23 56.05 56.05-51, 55, 61, | ex 5508.20 Yarn of staple or waste artificial fibres, not put up
B gi,ég, /959, 81,85, 5510.11, 12, 20, for retail sale
S o 30, 90
32 ex 58.04 58.04-07, 11, 15, | 5801.10, 21, 22, | Woven pile fabrics and chenille fabrics (other
18,41,43,45,61, | 23,24,25,26,31, | than terry fabrics of cotton and narrow woven
63,67,69,71,75, | 32, 33, 34, 35. | fabrics), of wool, of cotton or of man-made
77,78 36 textile fibres
5802.20, 30
32a) 58.04-63 5801.22 I a) of which cotton corduroy
39 62.02 62.02-40, 42, 44, | 6302.51, ex 53, Table linen, toilet and kitchen linen, other than
B IIa) 46,51,59,65,72, | ex 59, 91, ex 93, | knitted or crocheted, other than of terry towelling
c) 74,77 ex 99 or similar terry fabrics of cotton
la)2
c)
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(1) (2) (3;

12 60.03 60.03-11, 19, 20,
A 27,30, 90
B 1

1 b) 60.04-33, 34
C 60.06-92
D

13 60.04 60.04-48, 56, 75,

BIVb)1cc) 85

2 dd)

d)1cc)

2 cc)
ex 60.04 ex 60.04-38 |
BIVa) 0 M
ex 60.04 ex 60.04-60
BlVe)

14 61.01 61.01-07, 41, 42,
Alla) 44, 46, 47
BVb)1

2
3

15 61.02 61.02-0S, 31, 32,
B Ia) 33,35,36,37,39,
Blle)1 aa) 40

bb)
cc)
2 aa)
bb)
cc)

16 61.01 61.01-51, 54, 57

BVl
2
3

17 61.01 61.01-34, 36, 37

BVa)1l
2
3

18 61.01 61.01-24, 25, 26
B I
61.02 61.02-22, 23, 24
B Il¢)

61.03 61.03-51, 55, 59,
B 81, 85, 89

C

61.04 61.04-11, 13, 18,
B 91, 93, 98
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GROUPII B
(4) (5) (6) (7}
6115.12, 19, Stockings, under stockings, socks, ankle-socks, |24,3 pairs 41
ex 20 sockettes and the like, knitted or crocheted,
6115.91. 92 rubberized: other than for babies, including
<93 9§ ’ stockings for varicose veins, other than stockings
¢ ’ of category 70
6107.11, 12, 19 Men’s or boys’ underpants and briefs, women’s or 17 59
6108.21. 22. 29 girls’ knickers and briefs, knitted or crocheted, of
e, wool, cotton or man-made fibres
ex 6201.11, Men’s or boys’ woven overcoats, raincoats and 0,72 1389
ex 12, ex 13 other coats, cloaks and capes, of wool, of cotton
6210.20 or of man-made textile fibres (other than parkas)
: (of category 21)
ex 6202.11, Women’s, or girls’ woven overcoats, raincoats 0,84 1190
ex12,ex 13 and other coats, cloaks and capes; jackets and
6210.30 blazers, of wool, of cotton or of man-made textile
’ fibres (other than parkas) (of category 21)
6204.31, ex 32,
ex 33, ex 39
62.03.11, 12, 19, | Men’s or boys’ suits and ensembles, other than 0,80 1250
21, ex 22, ex 23, | knitted or crocheted, of wool, of cotton or of
ex 29 man-made fibres, excluding ski suits
6203.31, ex 32, Men’s or boys’ jackets, other than knitted or 1,43 700
ex 33, ex 39 crocheted, of wool, of cotton or of man-made
fibres
6207.11, 19, 21, | Men’s or boys’ singlets and other vests,
22,29,91,92,99 | underpants, briefs, nightshirts, pyjamas,
bathrobes, dressing gowns and similar articles,
3502'91 19’113’2 2919’ other than knitted or crocheted
Women’s or girls’ singlets and other vests, slips,
petticoats, briefs, panties, nightdresses, pyjamas,
négligés, bathrobes, dressing gowns and similar
articles, other than knitted or crocheted

() New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.
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(1) (2) (3 (4) (5)
19 61.05 61.05-10, 99 6213.20, 90 Handkerchiefs, other than knitted or crocheted
A
C
21 61.01 61.01-29, 31, 32 ex 6201.11, Parkas; anoraks, windcheaters, waister jackets
BIV | ex12,ex 13 and the like, other than knitted or crocheted, of
61.02 61.0225,26,28 | 6201.91,92,93 | Wool, of cotton or man-made fibres
BIld) ex 6202.11,
ex 12,ex 13
6202.91, 92,93
24 60.04 60.04-47, 73 6107.21, 22, 29, | Men’s or boys’ nightshirts, pyjamas, bathrobes,
BIV b)1bb) 91, 92, 99 dressing gowns and similar articles, knitted or
238) 6108.31, 32, 39, | Crocheted
¢ i
&1 bb) 91,92, 99
2 aa)
bb)
60.04-51, 53, 81, Women’s or girls’ nightdresses,
83 négligés, bathrobes, dressing gowns and similar
ex 60.04 ex 60.04-38 \I articles, knitted or crocheted
B1V a) 1
ex 60.04 ex 60.04-60
BIV c) ( % )
l‘) J
ex 60.05 " ex 60.05-88 |
Allb)41l)ex 11 ex 60.05-89 |
. ex 22 ex 60.05-90 |
~ ex 33 ex 60.05-91
ex 44
26 60.05 60.05-45, 46, 47, | 6104.41, 42, 43, | Women’s or girls’ dresses, of wool, of cotton or
Allb)4cc) 11 48 44 man-made fibres
22 6204.41, 42, 43,
33 o
44
61.02 61.02-48, 52, 53,
Blle) 4 bb) 54
cc)
dd)
ee)
27 60.05 60.05-51, 52, 54, | 6104.51, 52, 53, | Women’s or girls’ skirts, including divided
Allb)4dd) 58 59 skirts
61.02 61.02-57, 58,62 | 6204.51, 52, 53,
Blle) S aa) 59
bb)
cc)
28 60.05 60.05-61, 62, 64 6103.41, 42, 43, | Trousers, bib and brace overalls, breeches and
Allb)4ee) 49 shorts (other than swimwear),
ex 60.05 ex 60.05-88 W 6104.61, 62, 63, ?g)rcheted, of wool, of cotton or man-made
AlIb) 41 ex 11 ex 60.05-89 | 1y | 69 1ores
ex 22 | 1y | ex 60.05-90 !
ex33 [ 7| ex60.05-91
ex 44 J
29 61.02 61.02-42, 43, 44 6204.11, 12, 13, | Women’s or girls’ suits and ensembles, other than
Blle) 3 aa) ex 19, 21, ex 22, | knitted or crocheted, of wool, of cotton or
bb) ex 23, ex 29 man-made fibres, excluding ski suits
cc)

(*) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.

(6) 7

59 17
2,3 435
3,9. 257
3,1 323
2,6 385
1,61 620
1,37 730
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(1) (2)
31 61.09 61.09-50
D
68 ex 60.03 (1) ex 60.03 (1)
60.04 60.04-02, 03, 04,
A i 06,07,08,10,11,
Ia) 12, 14
b)
c)
I a)
b)
c)
d)
60.05 60.05-06, 07, 08,
Alib)1 09, ex 93, ex 94,
ex 60.05 | ex 95 ()
Allb)S
61.02 61.02-01, 03
A la)
b)
61.04 61.04-01, 09
A
ex 61.11 (1) ex 61.11-00 (1)
73 60.05 60.05-16, 17,19
Allb)3
76 61.01 61.01-13, 15, 17,
Bl 19
61.02 61.02-12, 14
Bila)
77 61.01 61.01-81
BVl
ex 61.01 ex 61.01-92
BVexg) ex 61.01-95 ¢ (%)
ex 1 (1) ex 61.01-96
ex 2
ex 3
61.02
Blle)8 aa)
ex 61.02 61.02-85
Blle)9 ex 61.02-90
ex aa) ) ex 61.02-91 m
ex bb) ex 61.02-92
ex cc)

(4)

6212.10

ex 6111.10
ex 6111.20
ex 6111.30
ex 6111.90

6209.10, 20, 30,
90

6112.11,12,19

ex 6203.22,
ex 23, ex 29,
ex 32, ex 33,
ex 39, ex 42,
ex 43, ex 49

ex 6204.22,
ex 23, ex 29,
ex 32, ex 33,
ex 39, ex 62,
ex 63, ex 69

ex 6211.32,
ex 33, ex 42,
ex 43

6211.20

(*) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.

Brassieres, woven, knitted or crocheted

Babies’ garments and clothing accessories,
excluding gloves, knitted or crocheted included in
category 10

15. 10. 87
(6) (7)
18,2 5S
1,67 600

Track suits of knitted or crocheted fabric, of
wool, of cotton or of man-made textile fibres

Men’s or boys’ industrial or occupational
clothing, other than knitted or crocheted

Women’s or girls’ aprons, smock-overalls and
other industrial or occupational clothing, other
than knitted or crocheted

Ski suits, other than knitted or crocheted
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(1) (2) (3 (4)

78 61.01 A1 ex 6203.41,
61.01 61.01-03, 09 ex 42, ex 43,
Allb) N ex 49
ex 61.01 ex 61.01-92 1 | oy 6204.61,

ex 61.01-95 ()
BV g) ex 61.01-96 ex 62, ex 63,
ex 1 M : : ex 69
ex 2 6210.40, 50
ex 3
6211.31, ex 32,
ex 33, 41, ex 42,
ex 43
61.02 61.02-04, 07
All
B Ib)
ex 61.02
Blle)ex 9 aa) i ex 61.02-90
ex bb) ex 61.02-91 (4
ex cc) ex 61.02-92

83 60.05 60.05-03, 04, 76, | ex6101.10,
Alb) 77,78,79, 85 ex 20, ex 30
Alla) ex 60.05-88

b) 4 hh) 11 €x 60.05-89 l oy | EXSR0210

22 ex 60.05-90 [ )] ex U ex
33 ex 60.05-91 E 6103.31, 32, 33,
44 ; | 39

kk) 11

exIl) 11 2;04.31, 32, 33,

ex 22 m

ex 33 ex 6113.00

ex 44

6114.10, 20, 30

(5

Garments, other than knitted or crocheted,
excluding garments of categories 6, 7, 8, 14, 1§,

| 16,17, 18, 21, 26, 27, 29, 68,72, 76 and 77

Overcoats, jackets, blazers and other garments,
including ski suits, knitted or crocheted,
excluding garments of categories 4, 5,7, 13, 24,
26,27, 28,68,69,72,73,74,7S5

No L 292/37

(6)

(') New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.
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GROUP HI' A

1 (2) (3} (4) (5) (6) 7
33 51.04 51.04-06 ex 5407.20 Woven fabrics of synthetic filament yarn
Allla) obtained from strip or the like of polyethylene or
ex 5811.00 ! ;
62.03 62.03-51. 59 i polypropylene, less than 3 m \_Jvnde; sacks and
BIIb)1 ’ ex 6305.31 bags, of a kind used for the packing of goods, not
knitted or crocheted, obtained from strip or the
like
34 51.04 51.04-08 ex 5407.20 Woven fabrics of synthetic filament yarn,
Alll'b) ex 5811.00 obtained from strip or the like of polyethylene or

polypropylene, 3 m or more wide

35 51.04 51.04-05, 10, 11, 5407.'10, 30, 41, | Woven fabrics of synthetic fibres (continuous),
All 13,15,17,18,21, | 42,43,44,51,52, | other than those for tyres of category 114
v 23,25,27,28,32, 53,54,60,71,72, .
34, 36. 41, 48 73.74.81.82. 83, a) 82%}‘:;}:;& other than unbleached or

84,91,92,93,94

$1.04-10, 15, 17, | ex 5811.00
2
18,23,25,27,28, | .\ $905.00

32, 34, 41, 48

5407.42, 43, 44,
52,53, 54, ex 60,
1 72,73,74,82,83,

| 84,92,93,94
ex 5811.00
ex 5905.00
36 51.04 51.04-54, 55, 56, | 5408.10, 21, 22, | Woven fabrics of continuous artificial fibres,
BII 58,62,64,66,72, | 23,24,31,32,33, | other than those for tyres of category 114
B III 74,76,81,89,93, | 34

a) Of which other than unbleached or
ex 5905.00 bleached '

5408.10, 22, 23,
24, 32, 33, 34

94, 97, 98
51.04-55, 58, 62,
64,72,74,76,81,
89, 94, 97, 98

ex 5905.00
37 56.07 56.07-50, 51, 55, | 5516.11, 12, 13, | Woven fabrics of artificial staple fibres
B 56,59,60,61,65, 14,21,22,23, 24,

67 68 .69 70 71 31,3233 34 41 a) Of which other than unbleached or

72.73.74.77,78, | 42,43.44,91,92, |  Dleached
82, 83, 84, 87 93, 94
56.07-50, 55, 56, | ex 5905.00
39,61,65,67,69, | ss516.12, 13, 14,
70,71,73,74,77,
78 83, 84. 87 22,23,24,32,33,
L 34,42,43,44,92,
93, 94
ex 5905.00
38A | 60.01 60.01-40 | ex 5811.00 Knitted or crocheted synthetic curtain fabrics
Blb)1 ex 6002.43 including net curtain fabric
ex 6002.93
38B | 62.02 62.02-09 ex 6303.91 Net curtains, other than knitted or crocheted
All
ex 6303.92

ex 6303.99
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(1) (2) 3 (4) (5 (6) (7
40 62.02 62.02-83, 85, 89 ex 6303.91 Woven curtains (including drapes) interior

BIV a) 6303.92 blinds, currain and bed valances and other
c) ex e furnishing articles, other than knitted or
ex 6303.99 crocheted, of wool, of cotton or of man-made
6304.19, 92, 93, | fibres
99
41 ex 51.01 51.01-01, 02, 03, | ex 5401.10 Yarn of synthetic filament (continuous), not put
A 04,08,09,10,12, 5402.10. 20. 31 up for retail sale, other than non-textured single
20,22,24,27,29, | - P > 207 | yarn untwisted or with a twist of not more than
32,33,39,49,51, |
30,41,42,43, 44, S0 turns per metre
52,59,61,62,69
46, 48
42 ex 51.01 51.01-50, 61, 67, | ex 5401.20 Yarn of continuous man-made fibres, not put up
B 68,71,77,78, 80 5403.10, 20, for retail sale:
ex 32, ex 33, 39, | B. Yarn of artificial fibres: yarn of artificial
41, 42, 49 filaments, not put up for retail sale, other than
single yarn of viscose rayon untwisted or with
a twist of not more than 250 turns per metre
and single non-textured yarn of cellulose
acetate
43 51.03 51.03-10, 20 ex 5401.10 Yarn of man-made filament, yarn of staple
55.06 55.06-10, 90 ex 5401.20 :;;ﬁcxal fibres, cotton yarn, put up for retail
56.06 B 56.06-20 5406.10, 20
5204.20
5207.10, 90
ex 5508.20
ex 5511.30
46 ex 53.05 53.05-10, 22, 29, | 5105.10, 21, 29, | Carded or combed sheep’s or lambs’ wool or
31, 38, 39 30 other fine animal hair
47 53.06 53.06-21, 25, 31, | 5106.10, 20 Yarn of carded sheep’s or lambs’ wool (woollen
35,51,55,71,75 yarn) or of carded fine animal hair, not put up for
5108.10 i sal
53.08 53.08-11, 15 retart sale
A
48 53.07 5§3.07-02, 08, 12, | 5107.10, 20 Yarn of combed sheep’s or lambs’ wool (worsted
18, 30,40, 51,59, yarn) or of combed fine animal hair, not put up
5108.20 .
81, 89 for retail sale
53.08 53.08-21, 25
B
49 ex 53.10 53.10-11, 15 5109.10, 90 Yarn of sheep’s or lambs’ wool or of fine animal
hair, put up for retail sale
50 5§3.11 53.11-01, 03, 07, | 5111.11, 19, 20, | Woven fabrics of sheep’s or lambs’ wool or of fine
11,13,17,20,30, | 30,90 animal hair
40,52.54,58.72,
74.75.82,84,88, | 01511 192 20,
91, 93, 97 ’
ex 5811.00
S1 55.04 55.04-00 5203.00 Cotton, carded or combed
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1 (2) (3
53 55.07 55.07-10, 90
54 56.04 56.04-21, 23, 28
B
5SS 56.04 56.04-11, 13, 15§,
A 16,17, 18
56 56.06 56.06-11. 15
A
58 58.01 $8.01-01, 11, 13,
17, 30, 80
59 58.02 58.02-04, 06, 07,
ex A 09,56,61.65,71,
B 75, 81, 85, 90
59.02 §9.02-01, 09
ex A
60 58.03 58.03-00
61 58.05 58.05-01, 08, 30,
A la) 40,51,59,61,69,
c) 73,77,79, 90
11
B
59.13 59.13-01. 11, 13,
15,19, 32, 34, 35,
39
62 58.06 58.06-10, 90
58.07 58.07-31, 39, 50,
80
58.08 58.08-10, 90
58.09 58.09-11, 19, 21,
31, 35,39,91,95,
99
58.10 58.10-21, 29, 41,

45, 49, 51, SS,
59

(4)

5803.10

5507.00

5506.10, 20, 30,
90

ex 5508.10

| 5511.10, 20

| 5701.10, 90

5702.10, 31, 32,
39,41,42,49, 51,
52,59,91,92,99

5703.10, 20, 30,
90

5§704.10, 90
5§705.00

5805.00

5806.10, 20, 31,
32, 39, 40

5807.10

ex 5606.00
5808.10, 90

5804.10, 21, 29,
30

5810.10, 91, 92,
99

| Staple artificial fibres, including waste, carded,

| Tapestries, hand-made, of the type Gobelins,

Cotton gauze

combed or otherwise processed for spinning

15.10. 87

Synthetic staple fibres, including waste, carded or
combed or otherwise processed for spinning

Yarn of staple synthetic fibres (including waste),
put up for retail sale

Carpets, carpeting and rugs, knotted (made up or
not)

Carpets and other textile floor coverings, other
than the carpets of category 58

Flanders, Aubusson, Beauvais and the like, and
needleworked tapestries (for example, petit point

and cross stitch) made in panels and the like by
hand

Narrow woven fabrics, and narrow fabrics
(bolduc) consisting of warp without weft
assembled by means of an adhesive, other than
labels and similar articles of category 62

Elastic fabrics (not knitted or crocheted), made

from textile materials assembled from rubber
thread

Labels, badges and the like, of textile materials,
not embroidered, in the piece, in strips or cut to
shape or size, woven

Chenille yarn (including flock chenille yarn)
gimped yarn (other than metallized yarn and
gimped horsehair yarn); braids and ornamental
trimmings in the piece; tassels, pompons and the
like

Tulle and other net fabrics but not including
woven, knitted or crocheted fabrics; hand or
mechanically made lace, in the piece, in strips or
in motifs

Embroidery, in the piece, in strips or in motifs




(5)

Knitted or crocheted fabric of synthetic fibres
containing by weight 5 % or more of elastomeric
yarn and knitted or crocheted fabric containing
by weight 5% or more of rubber thread

Raschel lace and long-pile fabric of synthetic

Knitted or crocheted fabric other than those of
categories 38 A and 63, of wool, of cotton or of
man-made fibres

Travelling rugs and blankets, other than knitted
or crocheted, of wool, of cotton or of man-made

15. 10. 87 Official Journal of the European Communities
) (2) (3) (4)
63 60.01 60.01-30 ex 5811.00
Bla) 6002.10
20.06 60.06-11, 18 590591
6002.30
60.01 60.01-51, 55 6001.10
BIb)2 ex 6002.20 fibres
ex 6002.43
ex 6002.93
65 60.01 60.01-01, 10, 62, | ex 5811.00
B 1b)d 75,9881 89,92, | 600120, 22, 29,
1l 94, 96, 97 » 92,
Cl ex 6002.20
6002.41, 42,
ex 43, 91, 92,
ex 93
66 62.01 62.01-10, 20, 81, | 6301.10
& 85,93,95 ex 6301.20 or cro
Il a) ex 6301.30
E)) ex 6301.40
ex 6301.90

No L 292/41

(6)

(7)
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(1)

10

67

67 a)

69

70

60.05

ex Allb) 5 (1)

60.06
B

60.04
BIVb)2cc)

ex 60.04
BIVa) "

ex 60.04
BIV¢)

60.04
Bllla)1

60.03
Bl a)

72

60.05
Allb)2

60.06
B1

61.01
Bl

61.02
BIIb)

74

60.05

Allb)4gg) 11
22
33
44

60.02-40
60.02-50, 60, 70,
80

GROUP Il B
(4) ($)
ex 6111.10, Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted
ex 20, ex 30,
ex 90

6116.10, 91, 92,
93,99

ex 60.05-93,

.ex 94, ex 95, 96,

97, 98,99 (1)
60.06-96, 98

60.05-97

60.04-54
ex 60.04-38

ex 60.04-60

60.04-31

60.03-24, 26

60.05-11, 13, 15
60.06-91
61.01-22, 23

61.02-16, 18

60.05-71, 72, 73,
74

ex 6113.00

6117.10, 20, 80,
90

ex 6301.20
ex 6301.30
ex'6301.40
ex 6301.90
6302.10, 40
6303.11, 12,19
6304.11, 91
ex 6305.20
ex 6305.31
ex 6305.39
ex 6305.90
ex 6307.10
ex 6307.90
ex 6305.31

6108.11, 19

6115.11

ex 6115.20, ex 93

6112.31, 39, 41,
49

6211.11, 12

6104.11, 12, 13,
19, 21, 22, 23,
29

(') New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.

Knitted or crocheted garments or clothing
accessories other than for babies; household linen
of all kinds, knitted or crocheted; curtains
(including drapes) and interior blinds, curtain or
bed valances and other furnishing articles knitted
or crocheted; knitted or crocheted blankets and
travelling-rugs, other knitted or crocheted
articles including parts of garments or clothing
accessories

a) Of which sacks and bags of a kind used for the
packing of goods, made from polyethylene or
polypropylene strip

Slips and petticoats, knitted or crocheted

Panty hose of synthetic fibres, measuring per
single yarn less than 67 decitex (6,7 tex). )

Womens full-length hosiery of synthetic fibres

Swimwear, of wool, of cotton or of man-made

fibres

Women’s or girls’ knitted or crocheted suits and
ensembles, of wool, of cotton or man-made
fibres, excluding ski suits

15.10. 87
(6) (7)

17 pairs 59
7,8 128
30,4 33
9,7 103
1,54 650



(5)

Men’s or boys’ knitted or crocheted suits and
ensembles, of wool, of cotton or of man-made

Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the
like other than knitted or crocheted, of wool, of

Ties, bow ties and cravats not knitted or
crocheted, of wool, of cotton or man-made

Corsets, corset-belts, suspender belts, braces,
suspenders, garters and the like, and parts
thereof, whether or not knitted or crocheted

No L 292/43
(6) (7)
0,80 1250
17,9 56
8,8 114

Gloves, mittens and mitts, not knitted or
crocheted, excluding gloves for babies of

Stockings, socks and sockettes, not knitted or
crocheted, other clothing accessories, parts of
garments or of clothing accessories, other than

Twine, cordage, ropes and cables of synthetic

Sacks and bags, of a kind used for the packing of
goods, of woven fabrics, other than made from
polyethylene or polypropylene strip

Wadding of textile materials and articles thereof;
textile fibres, not exceeding 5 mm in length
(flock), textile dust and mill neps

Felt and articles thereof, whether or not
coated, other than floor

15.10. 87 Official Journal of the European Communities
1) (2) (3) (4)
75 60.05 60.05-66, 68 6103.11, 12, 19,
Al b) 4 ff) 21,22, 23,29
fibres, excluding ski-suits
84 61.06 61.06-30, 40, 50, | 6214.20, 30, 40,
B 60 90
C cotton or man-made fibres
D
E
85 61.07 61.07-30, 40, 90 6215.20, 90
B
C fibres
D
86 61.09 61.09-20, 30, 40, | 6212.20, 30, 90
A 80
B
C
E
87 ex 61.10 (1) ex 61.10-00 () 6216.00
category 68
88 ex 61.11 () ex 61.10-00 ) 6217.10, 90
ex 61.11-00
knitted or crocheted
90 ex 59.04 59.04-11, 12, 14, | 5607.41, 49, 50
15, 17, 18, 19, fibres, plaited or not
21
91 62.04 62.04-23, 73 6306.21, 22, 29 Tents
All
BII
93 62.03 62.03-30, 40, 97, | 6305.20, 39, 90
B Ib) 98
1l a)
b)2
c)
94 59.01 59.01-07, 12, 14, | 5601.10, 21, 22,
15, 16, 18, 21, | 29,30
29 ex 5811.00
95 ex 59.02 §9.02-35, 41, 47, | 5602.10, 21, 29,
51,57,59,91,95, | 90 impregnated or
97 ex 5811.00 converings
ex 5905.00
ex 6307.90

(1) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.
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(3)

(1) (2)
96 59.03 $9.03-01, 11, 21,
23, 25,29, 30
97 59.05 59.05-11, 31, 39,
51, 59, 91, 99
98 59.06 59.06-00
99 59.07 59.07-10, 90
59.10 59.10-10, 31, 39
59.11 59.11-11, 14, 17,
Al 20
11
I b)
B
59.12 59.12-00
100 | 59.08 59.08-10, 51, 61,
71,79
101 ex 59.04 59.04-80
109 | 62.04 62.04-21, 61, 69
Al

BI

4)

5603.00

ex 5811.00

ex 5905.00
6210.10

ex 6301.40, ex 90

ex 6302.22,
ex 32, ex 53,
ex 93

ex 6303.92, ex 99

ex 6304.19,
ex 93, ex 99

ex 6305.39
ex 6307.10, ex 90

5608.11, 19, 90

5609.00
ex §905.00

5901.10, 90

5904.10, 91, 92

5906.10, 99

5907.10

6903.10, 20, 90
ex 5811.00

5607.90

6306.11, 12, 19,
31, 39

15. 10. 87

(5)
Non woven fabrics and articles of such fabrics,

whether or not impregnated, coated, covered or
laminated

Nets and netting made of twine, cordage or rope
and made up fishing nets of yarn, twine, cordage
or rope

Other articles made from yarn, twine, cordage,
rope or cables, other than textile fabrics, articles

made from such fabrics and articles of category
97

Textile fabrics coated with gum or amylaceous
substances, of a kind used for the outer covers of
books and the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and similar stiffened
textile fabrics of a kind used for hat
foundations;

Linoleum, whether or not cut to shape; floor
coverings consisting of a coating or covering
applied on a textile backing, whether or not cut to
shape;

Rubberized textile fabrics, not
crocheted, excluding those for tyres

knitted or

Textile fabrics otherwise impregnated or coated;
painted canvas being theatrical scenery, studio
back-cloths or the like, other than of category

100
§

Textile fabrics impregnated, coated, covered or
laminated with preparations of cellulose
derivatives or of other artificial plastic
materials

Twine, cordage, ropes and cables, plaited or not,
other than of synthetic fibres

(6)

Tarpaulins, sails, awnings and sunblinds
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(1) (2) (3) (4) ($)
110 62.04 62.04-25, 75 6306.41, 49 Woven pneumatic mattresses
. Alll
BIIL
111 62.04 62.04-29, 79 6306.91, 99 Camping goods, woven, other than pneumatic
AlV mattresses and tents
BIV
112 62.05 62.05-01, 10, 30, | 6307.20 Other made up textile articles, woven, excluding
g 93,95, 99 ex 6307.90 those of categories 113 and 114
D
E
113 62.05 62.05-20 ex 6307.10 Floor cloths, dish cloths and dusters, other than
C knitted or crocheted
114 51.04 51.04-03, 52 5902.10, 20, 90 Woven fabrics and articles for technical uses
Al
BI
59.11 59.11-15
Al a)
59.14 59.14-00 5908.00
59.15 59.15-10, 90 5909.00
59.16 59.16-00 5910.00
59.17 59.17-10, 29, 32, | 5911.10, 20, 31,
A 38,49,51,59,71, | 32, 40, 90
BlI 79, 91, 93, 95,
C 99
D







(") Show net weight (kg) and also quantity in the unit prescribed for category where other than net weight - Indiquer le poids net en kitogrammes ainsi que la quantité dans I'unité prévue pour fa catégorie si cette unité n’est pas le poids net.

(?) In the currency of the sale contract — Dans la monnaie du contrat de vente.

ANNEX II

1 Exporter (name. fult address. country)
Exportateur (nom, adresse compléte, pays)

ORIGINAL

3 Quota year
Année contingentaire

4 Category number
Numéro de catégorie

5 Consignee (name, full address, country)
Destinataire (nom. adresse compiete. pays)

CERTIFICATE OF ORIGIN

(Textile products)

CERTIFICAT D'ORIGINE

(Produits textiles)

6 Country of ongin
Pays d'origine

7 Country of destination
Pays de destination

8 Place and date of shipment - Means of transport
Lieu et date d'embarquement - Moyen de transport

9 Supplementary details
Données supplémentaires

10 Marks and numbers - Number and kind ot packages - DESCRIPTION OF GOODS

Marques et numéros - Nombre et nature des colis - DESIGNATION DES MARCHANDISES

11 Quantity (")
Quantité (*)

12 FOB Value (3
Valeur fob (3)

13 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA DE L'AUTORITE COMPETENTE

I, the undersigned, certify that the goods described above onginated in the country shown in box No 6. 1n accordance with the provisions in force in the European Economic

Community

Je soussigné certifie que les marchandises désignées ci-dessus sont originaires du pays figurant dans la case 6, conformément aux dispositions en vigueur dans la Communauté

économigue européenne.

14 Competent authority (name, full address. country)
Autonté compeétente (nom. adresse complete pays)

Al- A

(Signature)

. ,on-le

(Stamp - Cachet)
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COUNCIL DECISION

of 14 September 1987

concerning the conclusion of an Agreement in the form of an Exchange of Letters between the
European Economic Community and the Republic of Haiti on trade in textile products

(87/503/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Agreement in the form of an Exchange of Letters
between the European Economic Community and the
Republic of Haiti on trade in textile products, initialled in
Brussels on 6 August 1986 and applied on a provisional
basis, under Council Decision of 11 December 1986, as from
1 January 1987 should be approved,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

1.  The Agreement in the form of an Exchange of Letters
between the European Economic Community and the

Republic .of Haiti on trade in textile products is hereby
approved on behalf of the Community.

2. The text of the Agreement is attached to this
Decision.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agreement
referred to in Article 1 in order to bind the Community.

Done at Brussels, 14 September 1987.

For the Council
The President
U. ELLEMANN-JENSEN
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AGREEMENT

in the form of an Exchange of Letters between the European Economic Community and the Republic
of Haiti on trade in textile products

Letter No 1

Sir,

On the conclusion of the negotiations between the European Economic Community and the
Government of the Republic of Haiti on trade in textile products, the following was agreed:

1. Scope of the Agreement

This Agreement concerns textile products covered by the provisions of the Arrangement regarding
international trade in textiles originating in Haiti and listed in Annex I.

2. Opening of consultations

At the request of one of the two Parties, consultations shall be opened in a spirit of cooperation on any
problem resulting from the application of this Agreement.

If, in the Community’s view, exports of textile products covered by this Agreement and originating in
Haiti cause, or threaten to cause, market disruption in the Community or in one of its regions, the
Republic of Haiti shall undertake, at the request of the Community, to enter into consultations under
the provisions of the Arrangement regarding international trade in textiles, within a maximum period
of one month from the notification of the request, with a view to finding an appropriate solution and,
possibly, to replacing this Agreement by an Agreement containing provisions similar to those agreed
by the Community with other textile-exporting countries whose level of trade in the products
concerned is comparable to that of Haiti.

3. Classification of textile products

— The classification of the textile products covered by this Agreement is based on the Nomenclature
of the Common Customs Tariff and on the Nomenclature of Goods for the External Trade
Statistics of the Community and Statistics of Trade between Member States (NIMEXE).

— From the entry into force of the International Convention on the Harmonized Commodity
Description and Coding System (HS), this classification will be based on the harmonized system
and on the Community nomenclatures derived from that system.

4. Exchange of statistical information

The Community and the Republic of Haiti undertake to exchange available statistical information on
all the Community’s imports and all Haiti’s exports of textile products listed in Annex I, broken down
by category of product.

5. Rules concerning the origin of products

— The origin of the products covered by this Agreement shall be determined in accordance with the
rules in force in the Community.

— Products originating in Haiti shall be imported into the Community upon presentation of a
certificate of origin conforming to the model contained in Annex II.
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— The certificate of origin shall be issued by the competent government authorities of the Republic of
Haiti if the products in question can be considered to be products originating in Haiti within the
meaning of the relevant rules in force in the Community.

— However, the products in Group Il may be imported into the Community merely on production of
adeclaration by the exporter on the invoice or other commercial document relating to the products
to the effect that the products in question originate in Colombia within the meaning of the relevant
rules in force in the Community.

— The certificate of origin referred to in the second paragraph shall not be required for import of
goods covered by a certificate of origin Form A or Form APR completed in accordance with the
relevant Community rules in order to qualify for generalized tariff preferences.

6. Administrative cooperation

The Community and the Republic of Haiti undertake to cooperate closely in order to prevent
deflections of trade liable to affect trade in textile products. The Community and the Republic of Haiti
shall accordingly assist each other in verifying the authenticity and validity of the evidence of origin
stipulated under this Agreement.

The results of the investigations to be carried out in this connection, notably at the request of the
Community, shall be sent promptly to the Community, together with copies of relevant
documentation. By mutual agreement between the Community and the Republic of Haiti, officials
designated by the Community may participate in such investigations.

The Republic of Haiti undertakes to send to the Commission of the European Communities the names

and addresses of the government authorities competent for the issue and verification of certificates of
origin and responsible for the implementation of administrative cooperation.

7. Territorial application of the Agreement

This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories in which the Treaty establishing the
European Economic Community is applied and under the conditions laid down in that Treaty, and,
on the other hand, to the territory of the Republic of Haiti.

8. Duration

This Agreement shall apply from 1 January 1987 to 31 December 1991.

I have the honour to propose that if the above is acceptable to your Government, this letter and your
confirmation shall together constitute an Agreement between the European Economic Community
and the Republic of Haiti.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On behalf

of the Council of the European Communities
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Sir,

Letter No 2

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today’s date which reads as follows:

‘On the conclusion of the negotiations between the European Economic Community and the
Government of the Republic of Haiti on trade in textile products, the following was agreed:

1. Scope of the Agreement

This Agreement concerns textile products covered by the provisions of the Arrangement regarding
international trade in textiles originating in Haiti and listed in Annex I.

2. Opening of consultations

At the request of one of the two Parties, consultations shall be opened in a spirit of cooperation on
any problem resulting from the application of this Agreement.

If, in the Community’s view, exports of textile products covered by this Agreement and originating
in Haiti cause, or threaten to cause, market disruption in the Community or in one of its regions,
the Republic of Haiti shall undertake, at the request of the Community, to enter into consultations
under the provisions of the Arrangement regarding international trade in textiles, within a
maximum period of one month from the notification of the request, with a view to finding an
appropriate solution and, possibly, to replacing this Agreement by an Agreement containing
provisions similar to those agreed by the Community with other textile-exporting countries whose
level of trade in the products concerned is comparable to that of Haiti.

3. Classification of textile products

— The cdlassification of the textile products covered by this Agreement is based on the
Nomenclature of the Common Customs Tariff and on the Nomenclature of Goods for the

External Trade Statistics of the Community and Statistics of Trade between Member States
(NIMEXE).

— From the entry into force of the International Convention on the Harmonized Commodity
Description and Coding System (HS), this classification will be based on the harmonized
system and on the Community nomenclatures derived from that system.

4. Exchange of statistical information

The Community and the Republic of Haiti undertake to exchange available statistical information
on all the Community’s imports and all Haiti’s exports of textile products listed in Annex I, broken
down by category of product.

5. Rules concerning the origin of products

— The origin of the products covered by this Agreement shall be determined in accordance with
the rules in force in the Community.

— Products originating in Colombia shall be imported into the Community upon presentation of
a certificate of origin conforming to the model contained in Annex II.

— The certificate of origin shall be issued by the competent government authorities of the
Republic of Haiti if the products in question can be considered to be products originating in
Haiti within the meaning of the relevant rules in force in the Community.

— However, the products in Group Il may be imported into the Community merely on
production of a declaration by the exporter on the invoice or other commercial document
relating to the products to the effect that the products in question originate in Haiti within the
meaning of the relevant rules in force in the Community.
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— The certificate of origin referred to in the second paragraph shall not be required for import of
goods covered by a certificate of origin Form A or Form APR completed in accordance with the
relevant Community rules in order to qualify for generalized tariff preferences.

6. Administrative cooperation

The Community and the Republic of Haiti undertake to cooperate closely in order to prevent
deflections of trade liable to affect trade in textile products. The Community and the Republic of
Haiti shall accordingly assist each other in verifying the authenticity and validity of the evidence of
origin stipulated under this Agreement.

The results of the investigations to be carried out in this connection, notably at the request of the
Community, shall be sent promptly to the Community, together with copies of relevant
documentation. By mutual agreement between the Community and the Republic of Haiti, officials
designated by the Community may participate in such investigations.

The Republic of Haiti undertakes to send to the Commission of the European Communities the
names and addresses of the government authorities competent for the implementation of
administrative cooperation.

7. Territorial application of the Agreement

This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories in which the Treaty establishing the
European Economic Community is applied and under the conditions laid down in that Treaty,
and, on the other hand, to the territory of the Republic of Haiti.

8. Duration
This Agreement shall apply from 1 January 1987 to 31 December 1991.

I have the honour to propose that if the above is acceptable to your Government, this letter and
your confirmation shall together constitute an Agreement between the European Economic
Community and the Republic of Haiti.’

I have the honour to confirm that the above is acceptable to my Government and that your letter
together with this letter shall constitute an Agreement in accordance with your proposal.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For the Government of
the Republic of Haiti
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ANNEX I
LIST OF PRODUCTS
1. When the constitutive material of the products of categories 1 to 114 is not specifically mentioned these
products are to be taken to be made exclusively of wool or of fine animal hair, of cotton or of man-made
fibres.
2. Garments which are not recognizable as being garments for men or boys or as garments for women or girls are
classified with the latter.
3. Where the expression ‘babies’ garments’ is used, this is meant also to cover girls’ garments up to and including
commercial size 86.
GROUPIA
.
cCT Table of
Category heading No NIME‘Xh code HS code Desfription equivalence
(1986) (1986) 4 )
s pieces/kg | g/piece
(1) (2) (3) (4) ($) (6) 7
1 55.0§ 55.05-13, 19, 21, | 5204.11, 19 Cotton yarn, not put up for retail sale
25,27,29,33,35, | 5305.11, 12, 13,
37,41, 45, 46, 48,
14,15,21,22,23,
51,53,55,57,61,
2 24.25,31, 32,33,
65,67,69.72,78, | 34735 41,42, 43
81, 83, 85, 87 VA
183289, 44,45
5206.11, 12, 13,
14,15,21,22,23,
24,25, 31,32, 33,
34,35,41,42,43,
44, 45
2 55.09 55.09-03, 04, 05, | 5208.11, 12, 13, | Woven fabrics of cotton, other than gauze, terry
06,07,08,09,10, | 19,21,22,23,29, | fabrics, narrow woven fabrics, pile fabrics,
11,12,13,14,15, | 31,32,33,39,41, | chenille fabrics, tulle and other net fabrics
16,17,19,21,29, | 42,43,49.51, 52,
32,34,35,37,38, | 53,59 ~
39,41,49.51,52, | 5309.11, 12, 19,
53,54,55,56,57,
21,22,29,31, 32,
59,61,63,64,6S5,
39,41,42,43,49,
66,67,68,69,70, 51.52. 59
71,73,75,76,77, YT
78,79, 80, 81,82, 5210.11, 12, 19,
83,84,85,87,88, | 21,22,29,31,32,
89,90,91,92,93, 39,41,42,43,49,
98, 99 51,52,59
$211.11, 12, 19,
21,22,29,31,32,
39.41,42.43,49,
51, 52, 59
5212.11, 12, 13,
14,15,21,22,23,
24,25
ex 5811.00
2 a) 55.09 55.09-06, 07, 08, | 5208.31, 32, 33, | a) Of which other than unbleached or
09,51,52,53,54, | 39,41,42,43,49, bleached

55,56,57,59,61,
63,6465, 66,67,
70,71,73, 83, 84,
85,87, 88, 89, 90,
91, 92, 93, 98,
99

51,52, 53,59

5209.31, 32, 39,
41,42,43,49, 51,
52, 59

5210.31, 32, 39,
41,42,49,51, 52,
59

5211.31, 32, 39,
41,42,43,49, 51,
52, 59

5212.13, 14, 15,
23, 24, 25

ex 5811.00
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(1)

(3)

(4)

(5)

3a)

56.07-01, 04, 05,
07,08,10, 12,15,
19,20,22,25,29,
30,31, 35, 38, 39,
40,41,43, 45, 46,
47, 49

56.07-01, 05, 07,
08,12,15,19, 22,
25,29,31, 35, 38
40,41,43, 46,47,
49

§512.11, 19, 21,
29, 91, 99

5513.11, 12, 13,
19,21,22,23,29,
31,32,33,39,41,
42,43, 49
5514.11, 12, 13,
19,21,22,23,29,
31,32,33,39, 41,
42, 43, 49
§515.11, 12, 13,
19,21,22,29,91,
92,99

ex 5811.00

ex 5905.00
5512.19, 29, 99

$513.21, 22, 23,
29,31,32,33,39,
41,42, 43, 49

5514.21, 22, 23,
29,31,32,33, 39,
41, 42, 43, 49

ex 5811.00

Woven fabrics of synthetic fibres (staple or waste)
other than narrow woven fabrics, pile fabrics
(including terry fabrics) and chenille fabrics:

a) Of which other
bleached

than unbleached or
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Shirts, T-shirts, lightweight fine knit roll, polo or
turtle necked jumpers and pullovers (other than
of wool or fine animal hair) undervests and
pullovers, undervests and the like, knitted or

slip-overs,  waistcoats,
twinsets, cardigans, bed jackets and jumpers

(other than jackets and blazers), anoraks,

Men’s or boys’ woven breeches, shorts other than
(including slacks);
women’s or girls’ woven trousers and slacks, of

Blouses, shirts and shirt-blouses, whether or
not knitted or crocheted, of wool, cotton or

Men’s or boys’ shirts, other than knitted or

GROUPIB
(1) 2) (3) (4) (5)
4 60.04 60.04-19, 20, 22, | 6105.10, 20, 90
BI 23,24,26,41,50,
1 a) 58,71, 79, 89 6109.10, 90
b) ex 60.04-38 ] ) ex 6110.20, ex 30
c) < 60.04-60 j ™) crocheted
IVb) 1 aa) ex ou.ue-
dd)
2 ee)
d) 1 aa)
dd)
2dd)
ex 60.04 1
BIVa)
ex 60.04
BlVe)
ex 60.05 r M
Allb)41) 11 ex 60.05-88
22 ex 60.05-89 (")
33 ex 60.05-90
44 ex 60.05-91 J
S 60.05 60.05-01, 31, 33, | 6110.10, 20, 30 Jerseys,  pullovers,
Al a) 34, 35, 36, 39, 40, < 6101.10
IIb)4 bb) 11 aaa) 41, 42, 43, 81 € :
bbb) ex 6101.20 windcheaters, waister jackets and the like
zfdcg) ex 6101.30
eee) ex 6102.10
22 bbb) ex 6102.20
ccc)
ddd) ex 6102.30
eee)
fff)
ijij) 11
6 61.01 61.01-62, 64, 66, | ex 6203.41,
BVvd1l 72,74,76 ex 42, ex 43, swimwear and trousers
2 ex 49
o i ex 6204.61, wool, of cotton or of man-made fibres
2 ex 62, ex 63,
3 ex 69
61.02 61.02-66, 68, 72
Blle)6 aa)
bb)
cc)
7 60.05 60.05-22, 23, 24, 6106.10, 20,
Allb)4aa)22 25 ex 90
33 6206.20, 30, 40 man-made fibres
44
55
61.02 61.02-78, 82, 84
Blle)7 bb)
cc)
dd)
8 61.03 61.03-11, 15, 19 6205.10, 20, 30
A

(*) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.

crocheted, of wool, cotton or man-made fibres

(6)

6,48

4,53

1,76

5,55

4,60

15. 10.
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568

180

217

87
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GROUP II A
[ o .
(1) (2) (3 (4) () {6) (7
9 55.08 55.08-10, 30, 50, | 5802.11, 19 . Terry towelling and similar terry fabrics of
80 6302.60 cotton; toilet linen and kitchen linen, other than
62.02 62.02-71 ’ i knitted or crocheted, of terry towelling and
B I'Il )1 e similar terry fabrics, of cotton
20 62.02 62.02-12, 13,19 6302.21, ex 22, Bed linen, other than knitted or crocheted
Bla) ex 29, 31, ex 32,
c) | ex 39
22 56.05 56.05-03, 05, 07, | ex 5508.10 Yarn of staple or waste synthetic fibres, not put
A ()9,11.13.15,19, 5509.11, 12, 21, up for retail sale:
21,23,25,28,32,
22,31,32,41,42,
34,36,38,39,42,
24, 45 46. 47 51,52,53,59,61,
o 62, 69, 91, 92, |
99 |
56.05-21, 23, 25, | 5509.31, 32, 61, | a) of which acrylic
28, 32, 34, 36 62, 69 }
23 56.05 56.05-51, 55, 61, | ex 5508.20 Yarn of staple or waste artificial fibres, not put up
B g.z,élsﬂgz,é}l,&, $510.11, 12, 20, for retail sale
A 30, 90
32 ex 58.04 58.04-07, 11, 15, | 5801.10, 21, 22, | Woven pile fabrics and chenille fabrics (other
18,41,43,45,61, | 23,24,25,26,31, | than terry fabrics of cotton and narrow woven
63,67,69,71,75, | 32, 33, 34, 35, | fabrics), of wool, of cotton or of man-made
77,7 36 textile fibres
5802.20, 30
32 a) 58.04-63 5801.22 a) of which cotton corduroy
i
39 62.02 62.02-40, 42, 44, ! 6302.51, ex 53, Table linen, toilet and kitchen linen, other than
B Ha) 46,51,59,65,72, | ex 59, 91, ex 93, | knitted or crocheted, other than of terry towelling
c) 74,77 | ex 99 or similar terry fabrics of cotton
Ifa)2 \
c)
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GROUPII B
(1 (2) ‘3) (4) ($) (6) (7)
12 60.03 60.03-11, 19, 20, | 6115.12, 19, Stockings, under stockings, socks, ankle-socks, [24,3 pairs 41
A 27,30, 90 ex 20 sockettes and the like, knitted or crochet_ed,
B I 60.04-33, 34 611591, 92, rubberized: other than for babies, including
Ib) 93,99 stockings for varicose veins, other than stockings
C 60.06-92 €X 72 of category 70
D
13 60.04 60.04-48, 56, 75, | 6107.11, 12,19 Men’s or boys’ underpants and briefs, women’s or 17 59
BIVb)1cc) 85 6108.21. 22. 29 girls’ knickers and briefs, knitted or crocheted, of
2dd) e A5 wool, cotton or man-made fibres
d) 1cc) :
2 cc)
ex 60.04 ex 60.04-38 |
BIV 3) t> (1)
ex 60.04 ex 60.04-60 |
BiVe)
14 61.01 61.01-07, 41, 42, | ex 6201.11, Men’s or boys’ woven overcoats, raincoats and 0,72 1389
Alla) 44, 46, 47 ex12,ex 13 other coats, cloaks and capes, of wool, of cotton
BVb)1 or of man-made textile fibres (other than parkas)
6210.20
2 (of category 21)
3
15 61.02 61.02-05, 31, 32, | ex6202.11, Women’s, or girls’ woven overcoats, raincoats 0,84 1190
B la) 33,35,36,37,39, | ex12,ex13 and other coats, cloaks and capes; jackets and
Blile)1 aa) 40 6210.30 blazers, of wool, of cotton or of man-made textile
bb) : fibres (other than parkas) (of category 21)
cc) 6204.31, ex 32,
2 aa) ex 33, ex 39
bb)
cc)
16 61.01 61.01-51, 54, 57 62.03.11, 12, 19, | Men’s or boys’ suits and ensembles, other than 0,80 1250
BVc)il 21, ex 22, ex 23, | knitted or crocheted, of wool, of cotton or of
2 ex 29 man-made fibres, excluding ski suits
3
17 61.01 61.01-34, 36, 37 6203.31, ex 32, Men’s or boys’ jackets, other than knitted or 1,43 700
BVa)l ex 33, ex 39 crocheted, of wool, of cotton or of man-made
2 fibres
3
18 61.01 61.01-24, 25, 26 6207.11, 19, 21, | Men’s or boys’ singlets and other vests,
BIII 22,29,91,92,99 | underpants, briefs, nightshirts, pyjamas,
bathrobes, dressing gowns and similar articles,
6B1 I(I)zc) 61.02-22, 23, 24 g%oggl 19’112’2 2919’ other than knitted or crocheted
61.03 61.03-51, 55, 59,
B 81, 85, 89
C
61.04 61.04-11, 13, 18, Women'’s or girls’ singlets and other vests, slips,
B 91, 93, 98 petticoats, briefs, panties, nightdresses, pyjamas,
négligés, bathrobes, dressing gowns and similar
articles, other than knitted or crocheted

(1) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.
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(1) (2) 3 (4) () (6) (7)
19 61.05 61.05-10, 99 6213.20, 90 Handkerchiefs, other than knitted or crocheted 59 17

A
C
21 61.01 61.01-29, 31, 32 ex 6201.11, Parkas; anoraks, windcheaters, waister jackets 2,3 435
BIV ex12,ex13 and the like, other than knitted‘or crocheted, of
61.02 61.02-25. 26, 28 6201.91, 92, 93 wool, of cotton or man-made fibres
Blld) ex 6202.11,
ex 12, ex 13
6202.91, 92, 93
24 60.04 60.04-47, 73 6107.21, 22, 29, | Men’s or boys’ nightshirts, pyjamas, bathrobes, 3,9 257
BIV b)1bb) 91,92, 99 dressing gowns and similar articles, knitted or
2 Ei)) 6108.31, 32, 39, | crocheted
)1 bby 91, 92, 99
2 aa)
bb) _
60.04-51, 53, 81, | Women’s or girls’ nightdresses, pyjamas,
83 négligés, bathrobes, dressing gowns and similar
ex 60.04 I ex 60.04-38 ) articles, knitted or crocheted
BIV a) ,
ex 60.04 ex 60.04-60
BIV¢) " Lo
ex 60.05 ex 60.05-88
Allb)41)ex 11 ex 60.05-89
ex 22 ex 60.05-90
~ ex 33 ex 60.05-91 |
ex 44
26 60.05 60.05-45, 46, 47, | 6104.41, 42, 43, | Women’s or girls’ dresses, of wool, of cotton or 3,1 323
Allb)4cc)11 48 44 man-made fibres
3 6204.41, 42, 43,
44 44
61.02 61.02-48, 52, 53,
Blie)4bb) 54
cc)
dd)
ee)
27 60.05 60.05-51, 52, 54, | 6104.51, 52, 53, | Women’s or girls’ skirts, including divided 2,6 385
Allb)4dd) 58 59 skirts
61.02 61.02-57, 58, 62 6204.51, 52, 53,
Blle) S5 aa) 59
bb)
cc)
28 60.05 60.05-61, 62, 64 6103.41, 42, 43, | Trousers, bib and brace overalls, breeches and 1,61 620
Allb)4ee) 49 shorts (other than swimwear), knitted or
ex 60.05 ex 60.05-88 6104.61, 62, 63, ?borcheted, of wool, of cotton or man-made
Allb)41)ex 11 ex 60.05-89 |1y | 69 rores
ex22 | )| ex 60.05-90 ; '
ex 33 ex 60.05-91
ex 44
29 61.02 61.02-42, 43, 44 6204.11, 12, 13, | Women’s or girls’ suits and ensembles, other than 1,37 730
Blle)3aa) ex 19, 21, ex 22, | knitted or crocheted, of wool, of cotton or
bb) ex 23, ex 29 man-made fibres, excluding ski suits
cc)

(1) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.
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(1) (2) (3 4) () (6) (7)
31 61.09 61.09-50 6212.10 Brassiéres, woven, knitted or crocheted 18,2 §S

D
68 ex 60.03 (1) ex 60.03 (%) ex 6111.10 Babies’ garments land clothing gccessorie;,
60.04 60.04-02, 03, 04, | ex 6111.20 extcludmvglg(ioves, knitted or crocheted included in
Al 06,07,08,10,11, | 111 30 category
1 a) 12, 14 | X :
b) ex 6111.90
c)
Il a) 3309.10, 20, 30, (
b) ]
c)
d)
60.05 60.05-06, 07, 08,
Allb)1 09, ex 93, ex 94,
ex60.05 | ex 95 (1)
Allb)S :
61.02 61.02-01, 03
A la)
b)
61.04 61.04-01, 09
A
ex 61.11 () ex 61.11-00 (1)
73 60.05 60.05-16, 17,19 6112.11, 12,19 Track suits of knitted or crocheted fabric, of 1,67 600
Allb)3 wool, of cotton or of man-made textile fibres
76 61.01 61.01-13, 15, 17, | ex 6203.22, Men’s or boys’ industrial or occupational
BI 19 ex 23, ex 29, clothing, other than knitted or crocheted
61.02 61.02-12, 14 ex 32, ex 33, Women’s or girls’ aprons, smock-overalls and
ex 39, ex 42, . . . -
Bl a) 43 49 other industrial or occupational clothing, other
€x a9, ex than knitted or crocheted
ex 6204.22,
ex 23, ex 29,
ex 32, ex 33,
ex 39, ex 62,
ex 63, ex 69
ex 6211.32,
ex 33, ex 42,
ex 43
77 61.01 61.01-81 6211.20 Ski suits, other than knitted or crocheted
BVl
ex 61.01 ex 61.01-92
BVexg) ex 61.01-95 ("
ex 1 ™ ex 61.01-96
ex 2
ex 3
61.02
Blle) 8 aa)
ex 61.02 61.02-85
Blle)9 ex 61.02-90
ex aa) ) ex 61.02-91 (1)
ex bb) ex 61.02-92
ex cc)

(') New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.
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Garments, other than knitted or crocheted,
excluding garments of categories 6, 7, 8, 14, 15,
16,17, 18, 21, 26, 27, 29, 68, 72, 76 and 77

Overcoats, jackets, blazers and other garments,
knitted or crocheted,
excluding garments of categories 4, 5,7, 13, 24,
26,27, 28,68,69,72,73,74,75

15.10. 87 Official Journal of the European Communities
} B
(1) (2) (3 (4)
78 61.01 A1 ex 6203.41,
61.01 61.01-03, 09 ex 42, ex 43,
Allb) ex 49
ex 61.01 ex 610192 1 | ¢\ 6204.61,
ex 61.01-95 M)
BV g) €1.01-9¢ ex 62, ex 63,
ex 1 ) ex 6L ex 69
ex 2 6210.40, 50
ex 3
6211.31, ex 32,
ex 33, 41, ex 42,
ex 43
61.02 61.02-04, 07
All
BIb)
ex 61.02
Blle)ex 9 aa) ™ ex 61.02-90
ex bb) ex 61.02-91 (M
ex cc) ex 61.02-92
83 60.05 60.05-03, 04, 76, | ex 6101.10,
Alb) 77,78,79, 85 ex 20, ex 30 including ski suits,
Alla) ex 60.05-88
b) 4 hh) 11 ex 60.05-89 | | €x6102.10,
22 ex 60.05-90 [ ()| €x20,ex 30
33 ex 60.05-91 6103.31, 32, 33,
44 39
kk) 11
exll) 11 §;04.31, 32, 33,
ex 22 o
ex 33 ex 6113.00
ex 44 6114.10, 20, 30

(') New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.
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GROUP IIT A
1) (2) {3 (4) (5) (6) (7
33 51.04 51.04-06 ex 5407.20 Woven fabrics of synthetic filament yarn
Alll a) obtained from strip or the like of polyethylene or
ex 5811.00 Iv | 1 han 3 rides K d
62.03 62.03-51. 59 i polypropylene, less than 3 m wide; sacks an
B b) 1 R ex 6305.31 bags, of a kind used for the packing of goods, not
| knitted or crocheted, obtained from strip or the
like
34 51.04 51.04-08 ex 5407.20 Woven fabrics of synthetic filament yarn,
ATl b) c obtained from strip or the like of polyethylene or
ex 5811.00 .
polypropylene, 3 m or more wide
35 51.04 51.04-05, 10, 11, | 5407.10, 30, 41, v Woven fabrics of synthetic fibres (continuous),
All 13,15,17,18,21, | 42,43,44,51,52, | other than those for tyres of category 114
v 23,25,27.28,32, | 53,54,60,71,72, | | 1
34,36 41, 48 73.74.81.82. 83, a) 8facr}(\;ch other than wunbleached or
84,91, 92,93, 94 cache
51.04-10, 15, 17, | ex 5811.00
S i
18.23,23. 27028 | ex 5905.00
| 5407.42, 43, 44,
52,53, 54, ex 60,
72.73,74,82,83,
84,92, 93, 94
ex 5811.00
ex 5905.00
36 51.04 51.04-54, 55, 56, | 5408.10, 21, 22, | Woven fabrics of continuous artificial fibres,
BII 58.62,64,66,72, | 23,24,31,32,33, | other than those for tyres of category 114
B I éj Zﬁ/ 8918‘ 89,93, | 34 a) Of which other than unbleached or
> 70 ex §905.00 bleached '
51.04-55. 38, 62, 540810, 22, 23,
64,72,74.76,81, | 3435 33 34
89, 94, 97, 98 | T T
ex 5905.00
37 56.07 56.07-50, 51, 55, | SS16.11, 12, 13, | Woven fabrics of artificial staple fibres
B 56,59,60,61,65, 14,21,22,23,24, o
67.68.69.70.71. | 31.32.33.34. 41, a) }())lf. }\:}:ilch other than unbleached or
72,73,74,77,78, | 42,43,44,91,92, cache
82, 83, 84, 87 93, 94
56.07-50, 55, 56, | ex 5905.00
39,61,63.67,69, | 5516.12, 13, 14,
70,71,73,74,77,
78. 83 84. 87 22,23,24,32,33,
> U T 34,42,43,44,92,
93, 94
ex 5905.00
38A | 60.01 60.01-40 ex 5811.00 Knitted -or crocheted synthetic curtain fabrics
BIb)1 ex 6002.43 including net curtain fabric
ex 6002.93
38B 62.02 62.02-09 ex 6303.91 Net curtains, other than knitted or crocheted
All
ex 6303.92

ex 6303.99
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(1) (2) (3 (4) (5) (6) (7
40 62.02 62.02-83, 85, 89 ex 6303.91 Woven curtains (including drapes) interior

B1Va) 6303.92 blinds, curtain and bed valances and other
c) ex ' furnishing articles, other than knitted or
ex 6303.99 crocheted, of wool, of cotton or of man-made
6304.19, 92, 93, | fibres
99
41 ex 51.01 §1.01-01, 02, 03, | ex 5401.10 | Yarn of synthetic filament (continuous), not put
A 04,08,09.10,12, $402.10. 20. 31 up for retail sale, other than non-textured single
20,22,24,27,29, Y a0 e o1’ | yarn untwisted or with a twist of not more than
30,41,42.43.44, | 32:33,39,49, 51, 1 54 ng per metre
Ve TR 50,59 61, 62, 69 P
46, 48
42 ex 51.01 51.01-50, 61, 67, | ex 5401.20 Yarn of continuous man-made fibres, not put up
B 68,71,77,78, 80 5403.10, 20, for retail sale:
ex 32, ex 33, 39, | B. Yarn of artificial fibres: yarn of artificial
41, 42, 49 filaments, not put up for retail sale, other than
single yarn of viscose rayon untwisted or with
a twist of not more than 250 turns per metre
and single non-textured yarn of cellulose
acetate
43 51.03 51.03-10, 20 ex 5401.10 Yarn of man-made filament, yarn of staple
55.06 55.06-10, 90 ex 5401.20 esi;ieficial fibres, cotton yarn, put up for retail
56.06 B 56.06-20 5406.10, 20
5204.20
5207.10, 90
ex 5508.20
ex 5511.30 j
| _— S
46 ex 53.05 53.05-10, 22, 29, | 5105.10, 21, 29, ‘ Carded or combed sheep’s or lambs’ wool or
31, 38, 39 30 | other fine animal hair
|
47 53.06 53.06-21, 25, 31, | 5106.10, 20 | Yarn of carded sheep’s or lambs’ wool (woollen
35,51,55,71,75 5108.10 | yarn)or of carded fine animal hair, not put up for
53.08 53.08-11, 15 | retail sale
A |
:‘T L
48 53.07 §3.07-02, 08, 12, | 5107.10, 20 Yarn of combed sheep’s or lambs’ wool (worsted
18, 30,40, 51,59, ! yarn) or of combed fine animal hair, not put up
5108.20 .
81, 89 i for retail sale
53.08 53.08-21, 25 |
B
49 ex 53.10 53.10-11, 15 5109.10, 90 Yarn of sheep’s or lambs’ wool or of fine animal
| hair, put up for retail sale
50 §3.11 §3.11-01, 03, 07, | 5111.11, 19, 20, | Woven fabrics of sheep’s or lambs’ wool or of fine
11,13,17,20,30, | 30,90 animal hair
40,52,54,58,72,
74,75.82,84,88, | 301540 19 20
91, 93, 97 >
ex §5811.00
51 55.04 §5.04-00 5203.00 Cotton, carded or combed
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(5)

{6)

Staple artificial fibres, including waste, carded,
combed or otherwise processed for spinning

Synthetic staple fibres, including waste, carded or
combed or otherwise processed for spinning

Yarn of staple synthetic fibres (including waste),
put up for retail sale

Carpets, carpeting and rugs, knotted (made up or

Carpets and other textile floor coverings, other
than the carpets of category 58

Tapestries, hand-made, of the type Gobelins,
Flanders, Aubusson, Beauvais and the like, and
needleworked tapestries (for example, petit point
and cross stitch) made in panels and the like by

Narrow woven fabrics, and narrow fabrics
(bolduc) consisting of warp without weft
assembled by means of an adhesive, other than
labels and similar articles of category 62

Elastic fabrics (not knitted or crocheted), made
from textile materials assembled from rubber

Labels, badges and the like, of textile materials,
not embroidered, in the piece, in strips or cut to
shape or size, woven

Chenille yarn (including flock chenille yarn)
gimped yarn (other than metallized yarn and
gimped horsehair yarn); braids and ornamental
trimmings in the piece; tassels, pompons and the

Tulle and other net fabrics but not including
woven, knitted or crocheted fabrics; hand or
mechanically made lace, in the piece, in strips or

(1 (2} 3 (4}
S3 55.07 55.07-10, 90 5803.10 Cotton gauze
54 56.04 56.04-21, 23, 28 5507.00
B
55 56.04 §56.04-11, 13, 15, 5506.10, 20, 30,
A 16,17, 18 90
56 56.06 56.06-11, 15 ex 5508.10
A 5511.10, 20
58 58.01 58.01-01, 11, 13, 5701.10, 90
17, 30, 80 not)
59. 58.02 58.02-04, 06, 07, | 5702.10, 31, 32,
ex A 09,56,61,65,71, 39,41,42,49,51,
B 75, 81, 85,90 52,59,91,92,99
59.02 §9.02-01, 09 §703.10, 20, 30,
ex A 90
5704.10, 90
5705.00
60 58.03 } 58.03-00 5805.00
hand
61 58.05 58.05-01, 08, 30, 5806.10, 20, 31,
A la) 40,51,59,61,69, 32, 39, 40
c) 73,77,79, 90
1I
B
59.13 59.13-01, 11, 13,
15,19, 32, 34,35,
39 thread
62 58.06 58.06-10, 90 5807.10
58.07 , 58.07-31, 39, 50, | ex 5606.00
80 5808.10, 90
like
58.08 58.08-10, 90 5804.10, 21, 29,
58.09 58.09-11, 19, 21, | 3¢
31,35,39,91,95, . .
99 in motifs
58.10 §8.10-21, 29, 41, 5810.10, 91, 92,

45, 49, 51, S5,
59

99

Embroidery, in the piece, in strips or in motifs
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1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)
63 60.01 60.01-30 ex 5811.00 Knitted or crocheted fabric of synthetic fibres

Bla) 6002.10 containing by weight 5 % or more of elastomeric
60.06 60.06-11. 18 : yarn and knitted or crocheted fabric containing
A TR 5905.91 by weight 5% or more of rubber thread
6002.30
60.01 60.01-51, 55 6001.10 Raschel lace and long-pile fabric of synthetic
Blb)2 ex 6002.20 fibres
3 .
ex 6002.43
ex 6002.93
65 60.01 60.01-01, 10, 62, | ex 5811.00 Knitted or crocheted fabric other than those of
A . 64,65,68,72,74, 6001.20. 22. 29 categories 38 A and 63, of wool, of cotton or of
Blb)4 75,78,81,89,92, 91 9'2 §9 ’ * | man-made fibres
1 94, 96, 97 s 7%
ClI ex 6002.20
6002.41, 42,
ex 43,91, 92,
ex 93
66 62.01 62.01-10, 20, 81, | 6301.10 Travelling rugs and blankets, other than knitted
A 85,93, 95 % 6301.20 or crocheted, of wool, of cotton or of man-made
B I € : fibres
IIa) ex 6301.30
IC))) ex 6301.40
ex 6301.90




No L 292

/66

67

67 a)

60.05
ex Allb)35
B

60.06
B Il

™

69

60.04
BIVb)2cc)

ex 60.04
B1lVa) ")

ex 60.04
BIVc)

70

72

60.04
Bllla)1

60.03
BIla)

60.05
Allb)2

60.06
B 1

61.01
Bl

61.02
BILb)

74

60.05

Allb)4gg) 11
22
33
44

(3

60.02-40
60.02-50, 60, 70,
&0

ex 60.05-93,
ex 94, ex 95, 96,
97, 98, 99 (1)

60.06-96, 98

60.05-97

60.04-54

ex 60.04-38 )

"
ex 60.04-60 j

60.04-31

60.03-24, 26

60.05-11, 13, 15
60.06-91
61.01-22, 23

61.02-16, 18

60.05-71, 72, 73,
74
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GROUP I B
(4) (5) (6) (7)
ex 6111.10, Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted | 17 pairs 59
ex 20, ex 30,
ex 90
6116.10, 91, 92,
93, 99
ex 6113.00 Knitted or crocheted garments or clothing
accessories other than for babies; household linen
3(1)17'10' 20, 80, of all kinds, knitted or crocheted; curtains
(including drapes) and interior blinds, curtain or
ex 6301.20 bed valances and other furnishing articles knitted
ex 6301.30 or crocheted; knitted or crocheted blankets and
X ‘ travelling-rugs, other knitted or crocheted
ex'6301.40 articles including parts of garments or clothing
ex 6301.90 accessories
6302.10, 40
6303.11, 12, 19
6304.11, 91
ex 6305.20
ex 6305.31
ex 6305.39
ex 6305.90
ex 6307.10
ex 6307.90
ex 6305.31 a) Of which sacks and bags of a kind used for the
packing of goods, made from polyethylene or
polypropylene strip
6108.11, 19 Slips and petticoats, knitted or crocheted 7,8 128
6115.11 Panty hose of synthetic fibres, measuring per 30,4 33
single yarn less than 67 decitex (6,7 tex).
ex 6115.20, ex 93 | Womens full-length hosiery of synthetic fibres
6112.31, 39, 41, | Swimwear, of wool, of cotton or of man-made 9,7 103
49 fibres
6211.11, 12
6104.11, 12, 13, | Women’s or girls’ knitted or crocheted suits and 1,54 650
19, 21, 22, 23, | ensembles, of wool, of cotton or man-made i
29 fibres, excluding ski suits

(1) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex” on 1 January 1987.
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(1) (2) 3 (4) (5) (6) (7
75 60.05 60.05-66, 68 6103.11, 12, 19, | Men’s or boys’ knitted or crocheted suits and 0,80 1250

Allb)4ff) 21, 22, 23,29 ensembles, of wool, of cotton or of man-made
fibres, excluding ski-suits
84 61.06 61.06-30, 40, 50, | 6214.20, 30, 40, | Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the
B 60 90 like other than knitted or crocheted, of wool, of
C cotton or man-made fibres
D
E
85 61.07 61.07-30, 40, 90 6215.20, 90 Ties, bow ties and cravats not knitted or 17,9 56
B crocheted, of wool, of cotton or man-made
C fibres
D
86 61.09 61.09-20, 30, 40, | 6212.20, 30, 90 Corsets, corset-belts, suspender belts, braces, 8.8 114
A &0 suspenders, garters and the like, and parts
B thereof, whether or not knitted or crocheted
C
E
87 ex 61.10 (1) ex 61.10-00 (1) 6216.00 Gloves, mittens and mitts, not knitted or
crocheted, excluding gloves for babies of
category 68
88 ex 61.11 (1) ex 61.10-00 0 6217.10, 90 Stockings, socks and sockettes, not knitted or
ex 61.11-00 crocheted, other clothing accessories, parts of
{ garments or of clothing accessories, other than
i knitted or crocheted
90 ex 59.04 59.04-11, 12, 14, | 5607.41, 49, 50 Twine, cordage, ropes and cables of synthetic
15, 17, 18, 19, fibres, plaited or not
21
91 62.04 62.04-23,73 6306.21, 22, 29 Tents
All
B1I
93 62.03 62.03-30, 40, 97, | 6305.20, 39, 90 Sacks and bags, of a kind used for the packing of
B Ib) 98 goods, of woven fabrics, other than made from
I a) polyethylene or polypropylene strip
b)2
)
94 59.01 59.01-07, 12, 14, | 5601.10, 21, 22, | Wadding of textile materials and articles thereof;,
15, 16, 18, 21, | 29, 30 textile fibres, not exceeding 5§ mm in length
29 ex 5811.00 (flock), textile dust and mill neps
95 ex 59.02 59.02-35, 41, 47. | 5602.10, 21, 29, | Felt and artcles

51,57,59,91,95,
97

90

ex 5811.00
ex 5905.00
ex 6307.90

() New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.

thereof, whether or not

impregnated or coated, other than floor

converings
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(1) (2) (3 {4) (5) (6) (7)
96 59.03 §9.03-01, 11, 21, | $§603.00 Non woven fabrics and articles of such fabrics,

23,25,29,30 whether or not impregnated, coated, covered or
ex 5811.00 Jami
aminated
ex 5905.00
6210.10
ex 6301.40, ex 90
ex 6302.22,
ex 32, ex 53,
ex 93
ex 6303.92, ex 99
ex 6304.19,
ex 93, ex 99
ex 6305.39
ex 6307.10, ex 90
97 59.05 59.05-11, 31, 39, | 5608.11, 19, 90 Nets and netting made of twine, cordage or rope
51,59, 91,99 and made up fishing nets of yarn, twine, cordage
or rope
98 59.06 59.06-00 5609.00 Other articles made from yarn, twine, cordage,
ex 5905.00 rope or cables, other than textile fabrics, articles
) made from such fabrics and articles of category
97
99 59.07 59.07-10, 90 5901.10, 90 Textile fabrics coated with gum or amylaceous
substances, of a kind used for the outer covers of
books and the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and similar stiffened
textile fabrics of a kind wused for hat
foundations;

59.10 §9.10-10, 31, 39 5§904.10, 91, 92 Linoleum, whether or not cut to shape; floor
coverings consisting of a coating or covering
applied on a textile backing, whether or not cut to
shape;

59.11 §9.11-11, 14, 17, | 5906.10, 99 Rubberized textile fabrics, not knitted or

Al 20 crocheted, excluding those for tyres

1I
1 b)

B

59.12 59.12-00 5907.10 Textile fabrics otherwise impregnated or coated;
painted canvas being theatrical scenery, studio
back-cloths or the like, other than of category
100
L]

100 59.08 59.08-10, 51, 61, | 6903.10, 20, 90 Textile fabrics impregnated, coated, covered or
71,79 $811.00 laminated with preparations of cellulose
ex : derivatives or of other artificial plastic
materials
101 ex 59.04 59.04-80 5607.90 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or not,
other than of synthetic fibres
109 62.04 62.04-21, 61, 69 6306.11, 12, 19, | Tarpaulins, sails, awnings and sunblinds
Al 31, 39

BI
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1) (2) (3) (4) ($) (6) (7)
110 62.04 62.04-25,75 6306.41, 49 Woven pneumatic mattresses

Alll
B I
111 62.04 62.04-29,79 6306.91, 99 Camping goods, woven, other than pneumatic
AlV mattresses and tents
BIV
112 62.05 62.05-01, 10, 30, | 6307.20 Other made up textile articles, woven, excluding
A 93, 95, 99 those of categories 113 and 114
B ex 6307.90
D
E
113 62.05 62.05-20 ex 6307.10 Floor cloths, dish cloths and dusters, other than
C knitted or crocheted
114 51.04 51.04-03, 52 5902.10, 20, 90 Woven fabrics and articles for technical uses
Al
Bl
§9.11 59.11-1§
Alll a)
59.14 59.14-00 5908.00
59.15 5§9.15-10, 90 5909.00
59.16 59.16-00 5910.00
59.17 59.17-10, 29, 32, | 5911.10, 20, 31,
A 38,49,51,59,71, | 32, 40, 90
BII 79, 91, 93, 95,
C 99







(') Show net weight (kg) and also quantity in the unit prescribed for category where other than net weight - Indiquer le poids net en kilogrammes ainsi que la quantité dans I"unité prévue pour la catégorie si cette unité n’est pas le poids net.

(9) In the currency of the sale contract — Dans la monnaie du contrat de vente.

ANNEX I

1 Exporter (name. fult address. country)
Exportateur (nom. adresse complete. pays}

ORIGINAL

3 Quota year
Année contingentaire

4 (Category number
Numéro de catégorne

5 Consignee (name, full address, country)
Destinataire (nom. adresse compléte. pays)

CERTIFICATE OF ORIGIN
(Textile products)

CERTIFICAT D'ORIGINE
(Produits textiles)

6 Country of ongin
Pays d'origine

7 Country of destination
Pays de destination

8 Place and date of shipment - Means of transport
Lieu et date d’embarquement - Moyen de transport

9 Supplementary details
Données supplémentaires

10 Marks and numbers - Number and kind ot packages - DESCRIPTION OF GOODS

Marques et numéros - Nombre et nature des colis - DESIGNATION DES MARCHANDISES

11 Quantity (')
Quantité (")

13 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA DE L'AUTGRITE COMPETENTE

I, the undersigned. certify that the goods described above onginated in the country shown in box No 6. in accordance with the provisions in force in the European Economic

Community

Je soussigné certifie que les marchandises désignées ci-dessus sont originaires du pays figurant dans la case 6, conformément aux dispositions en vigueur dans la Communauté

économique européenne.

14 Competent authority (name, full address. country)
Autorité compétente (nom. adresse complete. pays)

At- A

(Signature)

.on-le

{Stamp - Cachet}

12 FOB Value (3)
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COUNCIL DECISION
of 14 September 1987

concerning the conclusion of an Agreement in the form of an Exchange of Letters between the
European Economic Community and the United Mexican States on trade in textile
products

(87/504/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Agreement in the form of an Exchange of Letters
between the European Economic Community and the United
Mexican States on trade in textile products, initialled in
Brussels on 7 August 1986 and applied on a provisional
basis, under Council Decision of 11 December 1986, as from
1 January 1987 should be approved,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

1. The Agreement in the form of an Exchange of Letters
between the European Economic Community and the

United Mexican States on trade in textile products is hereby
approved on behalf of the Community.

2. The text of the Agreement is attached to this
Decision.
Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agreement
referred to in Article 1 in order to bind the Community.

Done at Brussels, 14 September 1987.

For the Council
The President
U. ELLEMANN-JENSEN
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AGREEMENT

in the form of an Exchange of Letters between the European Economic Community and the United
Mexican States on trade in textile products

Letter No 1

Sir,

On the conclusion of the negotiations between the European Economic Community and the
Government of the United Mexican States on trade in textile products, the following was agreed:

1. Scope of the Agreement

This Agreement concerns textile products covered by the provisions of the Arrangement regarding
international trade in textiles originating in Mexico and listed in Annex I.

2. Opening of consultations

At the request of one of the two Parties, consultations shall be opened in a spirit of cooperation on any
problem resulting from the application of this Agreement.

If, in the Community’s view, exports of textile products covered by this Agreement and originating in
Mexico cause, or threaten to cause, market disruption in the Community or in one of its regions, the
United Mexican States shall undertake, at the request of the Community, to enter into consultations
under the provisions of the Arrangement regarding international trade in textiles, within a maximum
period of one month from the notification of the request, with a view to finding an appropriate
solution and, possibly, to replacing this Agreement in the form of Exchange of Letters by an
Agreement containing provisions similar to those agreed by the Community with other

textile-exporting countries whose level of trade in the products concerned is comparable to that of
Mexico.

3. Classification of textile products

— The classification of the textile products covered by this Agreement is based on the Nomenclature
of the Common Customs Tariff and on the Nomenclature of Goods for the External Trade
Statistics of the Community and Statistics of Trade between Member States (NIMEXE).

— From the entry into force of the International Convention on the Harmonized Commodity
Description and Coding System (HS), this classification will be based on the harmonized system
and on the Community nomenclatures derived from that system.

4. Exchange of statistical information

The Community and the United Mexican States undertake to exchange available statistical
information on all the Community’s imports and all Mexico’s exports of textile products listed in
Annex I, broken down by category of product.

5. Rules concerning the origin of products

— The origin of the products covered by this Agreement shall be determined in accordance with the
rules in force in the Community.

— Products originating in Mexico shall be imported into the Community upon presentation of a
certificate of origin conforming to the model contained in Annex II.
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— The certificate of origin shall be issued by the competent government authorities of the United
Mexican States if the products in question can be considered to be products originating in Mexico
within the meaning of the relevant rules in force in the Community.

— However, the products in Group ill may be imported into the Community merely on production of
adeclaration by the exporter on the invoice or other commercial document relating to the products
to the effect that the products in question originate in Colombia within the meaning of the relevant
rules in force in the Community.

. — The certificate of origin referred to in the second paragraph shall not be required for import of
goods covered by a certificate of origin Form A or Form APR completed in accordance with the
relevant Community rules in order to qualify for generalized tariff preferences.

6. Administrative cooperation

The Community and the United Mexican States undertake to cooperate closely in order to prevent
deflections of trade liable to affect trade in textile products. The Community and the United Mexican
States shall accordingly assist each other in verifying the authenticity and validity of the evidence of
origin stipulated under this Agreement.

The results of the investigations to be carried out in this connection, notably at the request of the
Community, shall be sent promptly to the Community, together with copies of relevant
documentation. By mutual agreement between the Community and the United Mexican States,
officials designated by the Community may participate in such investigations.

The United Mexican States undertakes to send to the Commission of the European Communities the

names and addresses of the government authorities competent for the issue and verification of
certificates of origin and responsible for the implementation of administrative cooperation.

7. Territorial application of the Agreement

This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories in which the Treaty establishing the
European Economic Community is applied and under the conditions laid down in that Treaty, and,
on the other hand, to the territory of the United Mexican States.

8. Duration

This Agreement shall apply from 1 January 1987 to 31 December 1991.

I have the honour to propose that if the above is acceptable to your Government, this letter and your
confirmation shall together constitute an Agreement between the European Economic Community
and the United Mexican States.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On behalf
of the Council of the European Communities
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Letter No 2

Sir,

-

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today’s date which reads as follows:

‘On the conclusion of the negotiations between the European Economic Community and the
Government of the United Mexican States on trade in textile products, the following was
agreed:

1. Scope of the Agreement

This Agreement concerns textile products covered by the provisions of the Arrangement regarding
international trade in textiles originating in Mexico and listed in Annex I.

Opening of consultations

At the request of one of the two Parties, consultations shall be opened in a spmt of cooperation on
any problem resulting from the application of this Agreement.

If, in the Community’s view, exports of textile products covered by this Agreement and originating
in Mexico cause, or threaten to cause, market disruption in the Community or in one of its regions,
the United Mexican States shall undertake, at the request of the Community, to enter into
consultations under the provisions of the Arrangement regarding international trade in textiles,
within a maximum period of one month from the notification of the request, with a view to finding
an appropriate solution and, possibly, to replacing this Agreement in the form of an Exchange of
Letters by an Agreement containing provisions similar to those agreed by the Community with
other textile-exporting countries whose level of trade in the products concerned is comparable to
that of Mexico.

3. Classification of textile products

— The classification of the textile products covered by this Agreement is based on the
Nomenclature of the Common Customs Tariff and on the Nomenclature of Goods for the

External Trade Statistics of the Community and Statistics of Trade between Member States
(NIMEXE).

— From the entry into force of the International Convention on the Harmonized Commodity
Description and Coding System (HS), this classification will be based on the harmonized
system and on the Community nomenclatures derived from that system.

4. Exchange of statistical information

The Community and the United Mexican States undertake to exchange available statistical
information on all the Community’s imports and all Colombia’s exports of textile products listed in
Annex I, broken down by category of product.

5. Rules concerning the origin of products

— The origin of the products covered by this Agreement shall be determined in accordance with
the rules in force in the Community.

— Products originating in Mexico shall be imported into the Community upon presentation of a
certificate of origin conforming to the model contained in Annex II.

— The certificate of origin shall be issued by the competent government authorities of the United
Mexican States if the products in question can be considered to be products originating in
Mexico within the meaning of the relevant rules in force in the Community.

— However, the products in Group IlII may be imported into the Community merely on
production of a declaration by the exporter on the invoice or other commercial document
relating to the products to the effect that the products in question originate in Mexico within
the meaning of the relevant rules in force in the Community.

15. 10. 87
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— The certificate of origin referred to in the second paragraph shall not be required for import of
goods covered by a certificate of origin Form A or Form APR completed in accordance with the
relevant Community rules in order to qualify for generalized tariff preferences.

6. Administrative cooperation

The Community and the United Mexican States undertake to cooperate closely in order to prevent
deflections of trade liable to affect trade in textile products. The Community and the United
Mexicon States shall accordingly assist each other in verifying the authenticity and validity of the
evidence of origin stipulated under this Agreement.

The results of the investigations to be carried out in this connection, notably at the request of the
Community, shall be sent promptly to the Community, together with copies of relevant
documentation. By mutual agreement between the Community and the United Mexican States,
officials designated by the Community may participate in such investigations.

The United Mexican States undertakes to send to the Commission of the European Communities
the names and addresses of the government authorities competent for the implementation of
administrative cooperation.

7. Territorial application of the Agreement

This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories in which the Treaty establishing the
European Economic Community is applied and under the conditions laid down in that Treaty,
and, on the other hand, to the territory of the United Mexican States.

8. Duration
This Agreement shall apply from 1 January 1987 to 31 December 1991.

I have the honour to propose that if the above is acceptable to your Government, this letter and
your confirmation shall together constitute an Agreement between the European Economic
Community and the United Mexican States.’

I have the honour to confirm that the above is acceptable to my Government and that your letter
together with this letter shall constitute an Agreement in accordance with your proposal.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For the Government of
the United Mexican States
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ANNEX ]
LIST OF PRODUCTS
1. When the constitutive material of the products of categories 1 to 114 is not specifically mentioned these
products are to be taken to be made exclusively of wool or of fine animal hair, of cotton or of man-made
fibres.
2. Garments which are not recognizable as being garments for men or boys or as garments for women or girls are
classified with the latter.
3. Where the expression ‘babies’ garments’ is used, this is meant also to cover girls’ garments up to and including
commercial size 86.
GROUPTA
Table of
Category NII‘%‘;}QP(;\COC'C HS code Description equivalence
/ s pieces/kg | g/piece
(1) 3 (4) () (6) (7
1 55.08 §5.05-13, 19, 21, | 5204.11,19 Cotton yarn, not put up for retail sale
23.27,29.33,35, 1 530511, 12, 13,
37.41,45, 46,48,
- s 14,15,21,22,23,
51,53,55.57,61,
03,95, 24,25,31,32,33,
65,67,69,72,78, 4
31 83, 83. 87 34,35_,41, 2,43,
» 83,89, 44, 45
| 5206.11, 12, 13,
14,15,21,22,23.
24,25,31,32,33,
34,35,41,42,43,
44, 45
2 55.09 55.09-03. 04, 05, | 5208.11, 12, 13, Woven fabrics of cotton, other than gauze, terry
06,07,08,09,10, | 19,21,22,23,29, | fabrics, narrow woven fabrics, pile fabrics,
11,12,13,14,15, | 31,32,33,39,41, | chenille fabrics, tulle and other net fabrics
16,17,19,21,29, | 42,43,49,51,52,
32,.34,35,37,38, | 53,59
3941493152, 1 5509.11, 12, 19,
53.54,55,56,57,
5 21,22,29,31,32,
59,61,63,64,65, 39°41.42. 43,49
66,67,68,69,70, 51’ s,,' 59’ >
71.73.75.76,77, | 2175
78,79,80,81,82, | 5210.11, 12, 19,
83,84,85,87,88, | 21,22,29,31,32,
89,90,91,92,93, | 39,41,42,43,49, !
98, 99 51, 52,59
5211.11, 12, 19,
21,22,29,31, 32,
39.41,42.43,49.
51, 52,59
§212.11, 12, 13,
14,15,21,22,23,
24,25
ex 5811.00
2a) | 55.09 55.09-06, 07, 08, | 5208.31, 32, 33, | a) Of which other than unbleached or
09,51,52,53,54, | 39,41,42,43,49, bleached
55,56,57,59,61, | S51,52,53,59
63,64,05.66,67, | 709 31, 32, 39,
70,71,73,83,84, | 41,42,43.49, 51
85,87,88,89,90, 52’ 59" Ty
91, 92, 93, 98, ’
99 5210.31, 32, 39,
41,42,49,51,52,
59
5211.31, 32, 39,
41,42,43,49,51.
52,59
§212.13, 14, 15,
23,24,25
ex 5811.00
]
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(1) (2) (3) (4) €] (6) 7
3 56.07 56.07-01, 04, 05, | $512.11, 19, 21, | Woven fabrics of synthetic fibres (staple or waste)

A 07,08,10,12,15, | 29,91,99 other than narrow woven fabrics, pile fabrics
19,20,22,25,29, 5513.11, 12, 13, (including terry fabrics) and chenille fabrics:
30, 31, 35, 38, 39, 222329
40,41,43,45,46, | 121,22,23,29,

47’ 49’ > T 31,32,33,39,41,
’ 42,43, 49
5514.11, 12, 13,
19,21,22,23,29,
31,32,33,39,41,
42, 43,49
5515.11, 12, 13,
19,21,22,29,91,
92,99
ex 5811.00
3a) 56.07-01, 05, 07, | ex 5905.00 a) Of which other than unbleached or
08,12,15,19,22, bleached
25.29.31, 35,38, 5512.19, 29, 99
40,41,43,46,47, 5513.21, 22, 23,
49 29,31,32,33,39,
41,42, 43, 49
5514.21, 22, 23,
29,31,32,33, 39,
41,42, 43, 49
ex 5811.00
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GROUP 1B
(1) (2) 1 3) (4) (5) (6) (7)
! — —_— -
| L
4 60.04 | 60.04-19, 20, 22, | 6105.10, 20, 90 Shirts, T-shirts, lightweight fine knit roll, polo or 6,48 154
BI © 23,24,26,41, 50, 6109.10. 90 turtle necked jumpers and pullovers (other than
I a) | 58,71.79, 89 Y of wool or fine animal hair) undervests and
b) [ h ex 6110.20, ex 30 | pullovers, undervests and the like, knitted or
ex 60.04-38 |
c) < 60.04-60 j *) crocheted
IVb) 1 aa) ex o8
dd)
2 ee)
d) 1 aa)
dd)
2dd)
ex 60.04 h
B IV a)
ex 60.04
BlIVe)
ex 60.05 e (M )
Allb) 4111 ex 60.05-88 |
22 ex 60.05-89 Q]
33 ex 60.05-90
44 - ) ex 60.05-91
5 60.05 60.05-01, 31, 33, | 6110.10, 20, 30 Jerseys, pullovers, slip-overs, waistcoats, 4,53 221
Al a) 34,35, 36, 39, 40, 6101.10 twinsets, cardigans, bed jackets and jumpers
IIb) 4 bb) 11 aaa) 41, 42, 43, 81 €x ’ (other than jackets and blazers), anoraks,
bbb) ex 6101.20 windcheaters, watster jackets and the like
ccc)
ddd) ex 6101.30
eee) ex 6102.10
22 bbb} ex 6102.20
cce)
ddd) ex 6102.30
eee)
fff)
ijij) 11
6 61.01 61.01-62, 64, 66, | ex 6203.41, Men’s or boys’ woven breeches, shorts other than 1,76 568
BVd)il 72,74,76 ex 42, ex 43, swimwear and trousers (including slacks);
2 ex 49 women’s or girls’ woven trousers and slacks, of
o .;) ex 6204.61, wool, of cotton or of man-made fibres
/ P ex 62, ex 63,
3 ex 69
61.02 61.02-66, 68, 72
Blle)6 aa)
bb)
cc)
7 60.05 60.05-22, 23, 24, | 6106.10, 20, Blouses, shirts and shirt-blouses, whether or 5,55 180
A1l b)4aa)22 25 ex 90 not knitted or crocheted, of wool, cotton or
33 6206.20, 30, 40 man-made fibres
44
55
61.02 61.02-78, 82, 84
Blle)7 bb)
cc)
dd)
8 61.03 61.03-11, 15,19 6205.10, 20, 30 Men’s or boys’ shirts, other than knitted or 4,60 217
A crocheted, of wool, cotton or man-made fibres

(') New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.
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GROUPII A
(1) (2) (3) (4) (5)
9 55.08 55.08-10, 30, 50, | 5802.11,19 Terry towelling and similar terry fabrics of
80 6302.60 cotton; toilet linen and kitchen linen, other than
62.02 62.02-71 : knitted or crocheted, of terry towelling and
: e similar terry fabrics, of cotton
Bllla)1l
20 62.02 62.02-12, 13,19 6302.21, ex 22, Bed linen, other than knitted or crocheted
Bla) ex 29, 31, ex 32,
c) ex 39
22 56.05 56.05-03, 05, 07, | ex 5508.10 Yarn of staple or waste synthetic fibres, not put
A 09,11,13,15,19, 5509.11, 12, 21, up for retail sale:
21,23,25,28,32,
22,31,32,41,42,
34,36, 38,39,42, 51.52°53 59 61
44, 45, 46, 47 32,353,359, 61,
T 62, 69, 91, 92,
99
§6.05-21, 23, 25, | 5509.31, 32, 61, | a) of which acrylic
28, 32, 34, 36 62, 69
23 56.05 56.05-51, 55, 61, | ex 5508.20 Yarn 0f§taple or waste artificial fibres, not put up
B gi,;§,7959,81,85, 5510.11, 12, 20, for retail sale
9 30, 90
32 ex 58.04 58.04-07, 11, 15, | 5801.10, 21, 22, | Woven pile fabrics and chenille fabrics (other
18,41,43,45,61, | 23,24,25,26,31, | than terry fabrics of cotton and narrow woven
63,67,69,71,75, | 32, 33, 34, 35, | fabrics), of wool, of cotton or of man-made
77,78 36 textile fibres
5802.20, 30
32 a) 58.04-63 5801.22 a) of which cotton corduroy
39 62.02 62.02-40, 42, 44, | 6302.51, ex 53, Table linen, toilet and kitchen linen, other than
B Ila) 46,51,59,65,72, | ex 59, 91, ex 93, | knitted or crocheted, other than of terry towelling
c) 74,77 ex 99 or similar terry fabrics of cotton
IlIa)2
)

No L 292/81
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GROUP 1 B
(1) (2) (3) (4) () (6) (7)
12 60.03 60.03-11, 19, 20, | 6115.12, 19, Stockings, under stockings, socks, ankle-socks, |24,3 pairs 41
A 27, 30, 90 ex 20 sockettes and the like, knitted or crpcheped,
B I 60.04-33, 34 6115.91, 92, rubbe_nzed: ovthgr than_ for babies, mclU(_img
II'b) 93. 99 stockings for varicose veins, other than stockings
C 60.06-92 X7 of category 70
D
13 60.04 60.04-48, 56, 75, | 6107.11, 12,19 Men’s or boys’ underpants and briefs, women’s or 17 59
BIVb)1cc) 85 6108.21, 22, 29 girls’ knickers and briefs, knit}ed or crocheted, of
2.dd) wool, cotton or man-made fibres
d) 1 cc)
2 cc)
ex 60.04 ex 60.04-38 |
BIVa) ) Qg
ex 60.04 ex 60.04-60
BIVe)
14 61.01 61.01-07, 41, 42, | ex 6201.11, Men’s or boys’ woven overcoats, raincoats and 0,72 1389
Alla) 44, 46, 47 ex 12,ex 13 other coats, cloaks and capes, of wool, of cotton
BVb)i1 or of man-made textile fibres (other than parkas)
6210.20
2 (of category 21)
3
15 61.02 61.02-05, 31, 32, | ex6202.11, Women’s, or girls’ woven overcoats, raincoats 0,84 1190
B Ia) 33,35,36,37,39, | ex12,ex13 and other coats, cloaks and capes; jackets and
Blle)1 aa) 40 6210.30 blazers, of wool, of cotton or of man-made textile
bb) : fibres (other than parkas) (of category 21)
cc) 6204.31, ex 32,
2 aa) ex 33, ex 39
bb)
cc)
16 61.01 61.01-51, 54, 57 62.03.11, 12, 19, | Men’s or boys’ suits and ensembles, other than 0,80 1250
BVo)il 21, ex 22, ex 23, | knitted or crocheted, of wool, of cotton or of
2 ex 29 man-made fibres, excluding ski suits
3
17 61.01 61.01-34, 36, 37 6203.31, ex 32, Men’s or boys’ jackets, other than knitted or 1,43 700
BVa)1l ex 33, ex 39 crocheted, of wool, of cotton or of man-made
2 fibres
3
18 61.01 61.01-24, 25, 26 6207.11, 19, 21, | Men’s or boys’ singlets and other vests,
B I 22,29,91,92,99 | underpants, briefs, nightshirts, pyjamas,
bathrobes, dressing gowns and similar articles,
gl I(I)Zc) 61.02-22, 23, 24 gi?gbl,lél }3’2,29]9’ other than knitted or crocheted
61.03 61.03-51, 55, 59,
B 81, 85, 89
C
61.04 61.04-11, 13, 18, Women’s or girls’ singlets and other vests, slips,
B 91, 93, 98 petticoats, briefs, panties, nightdresses, pyjamas,
négligés, bathrobes, dressing gowns and similar
articles, other than knitted or crocheted

(*) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.
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(1) (2) (3) (4) ($) (6) (7)
19 61.05 61.05-10, 99 6213.20, 90 Handkerchiefs, other than knitted or crocheted 59 17

A
C
21 61.01 61.01-29, 31, 32 ex 6201.11, Parkas; anoraks, windcheaters, waister jackets 2,3 435
BIV ex12,ex 13 and the like, other than knitted_or crocheted, of
61.02 61.02-25, 26,28 | 6201.91,92,93 | Wool, of cotton or man-made fibres
Blld) ex 6202.11,
ex 12, ex 13
6202.91, 92, 93
24 60.04 60.04-47,73 6107.21, 22, 29, | Men’s or boys’ nightshirts, pyjamas, bathrobes, 3,9 257
BIVb)1bb) 91, 92, 99 dressing gowns and similar articles, knitted or
2 i?) 6108.31, 32, 39, | crocheted
41 bb) 91, 92, 99
2 aa)
bb)
60.04-51, 53, 81, Women’s or girls’ nightdresses, pyjamas,
83 négligés, bathrobes, dressing gowns and similar
ex 60.04 ex 60.04-38 B articles, knitted or crocheted
BIVa)
ex 60.04 ex 60.04-60
BIVc) } ™
)
ex 60.05 ex 60.05-88
Allb)41l)ex 11 ex 60.05-89
: ex 22 ex 60.05-90
~ ex 33 ex 60.05-91
ex 44
26 60.05 60.05-45, 46, 47, | 6104.41, 42, 43, | Women’s or girls’ dresses, of wool, of cotton or 31 323
Allb)4cc)1l 48 44 man-made fibres
3 6204.41, 42, 43,
o 44
61.02 61.02-48, 52, 53,
Blle)4bb) 54
cc)
dd)
ee)
27 60.05 60.05-51, 52, 54, | 6104.51, 52, 53, | Women’s or girls’ skirts, including divided 2,6 385
Allb)4dd) 58 59 skirts
61.02 61.02-57, 58, 62 6204.51, 52, 53,
Blle)S$ aa) 59
bb) °
cc)
28 60.05 60.05-61, 62, 64 6103.41, 42, 43, | Trousers, bib and brace overalls, breeches and 1,61 620
AlIlb)4ee) 49 shorts (other than swimwear), knitted or
ex 60.05 ex 60.05-88 6104.61, 62, 63, | rocheted, of wool, of cotton or man-made
Allb)41ll)ex 11 ex 60.05-89 | 1) | 69 1or
ex 22 ()| ex 60.05-90
ex 33 ex 60.05-91
ex 44
29 61.02 61.02-42, 43, 44 6204.11, 12, 13, | Women’s or girls’ suits and ensembles, other than 1,37 730
Blle)3 aa) ex 19, 21, ex 22, | knitted or crocheted, of wool, of cotton or
bb) ex 23, ex 29 man-made fibres, excluding ski suits
cc)

(') New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.
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(1) (2) (3) (4) (%) (6) (7)
31 61.09 61.09-50 6212.10 Brassieres, woven, knitted or crocheted 18,2 )

D
68 ex 60.03 (1) ex 60.03 (1) ex 6111.10 Babies’ garments and clothing accessories,
60.04 60.04-02, 03, 04, | ex 6111.20 e;(tclud;nglg(;oves, knitted or crocheted included in
Al 06,07, 08,10, 11, 6111.30 category
a) 12,14 ex :
b) ex 6111.90
- ?) 6209.10, 20, 30,
b) 90
c)
d)
60.05 60.05-06, 07, 08,
Allb)1 09, ex 93, ex 94,
ex 60.05 | ex 95 (")
Anbys [
61.02 61.02-01, 03
A la)
b)
61.04 61.04-01, 09
A
ex 61.11 (1) ex 61.11-00 (1)
73 60.05 60.05-16, 17, 19 6112.11, 12,19 Track suits of knitted or crocheted fabric, of 1,67 600
Allb)3 wool, of cotton or of man-made textile fibres
76 61.01 61.01-13, 15, 17, | ex 6203.22, Men’s or boys’ industrial or occupational
Bl 19 ex 23, ex 29, clothing, other than knitted or crocheted
61.02 61.02-12, 14 €x gg’ :x_ ?é‘ Women’s or girls’ aprons, smock-overalls and
BIl a) €x 3 ei 49 other industrial or occupational clothing, other
ex a3, than knitted or crocheted
ex 6204.22,
ex 23, ex 29,
ex 32, ex 33,
ex 39, ex 62,
ex 63, ex 69
ex 6211.32,
ex 33, ex 42,
ex 43
77 61.01 61.01-81 6211.20 Ski suits, other than knitted or crocheted
BVf)1
ex 61.01 ex 61.01-92
BVexg) ex 61.01-95 » (1)
ex 1 ) ex 61.01-96
ex 2
ex 3
61.02
Blle) 8 aa)
ex 61.02 61.02-85
Blle)9 ex 61.02-90
ex aa) ) ex 61.02-91 M
ex bb) ex 61.02-92
ex cc)

(*) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex” on 1 January 1987.
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1) (2) (3)
78 61.01 A1
61.01 61.01-03, 09
Allb)
ex 61.01-92
;’{,61)'01 ex 61.01-95 } (")
& ex 61.01-96
ex 1 )]
ex 2
ex 3
61.02 61.02-04, 07
All
B Ib)
ex 61.02
Blle)ex 9 aa) ) ex 61.02-90
ex bb) ex 61.02-91 ")
ex cc) ex 61.02-92
83 60.05 60.05-03, 04, 76,
A Ib) 77,78,79, 85
Alla ex 60.05-88
b) 4 hh) 11 ex 60.05-89
. 22 ex 60.05-90
33 ex 60.05-91
44
kk) 11
exll) 11
ex 22 o
ex 33
ex 44

(4)

ex 6203.41,
ex 42, ex 43,
ex 49

ex 6204.61,
ex 62, ex 63,
ex 69

6210.40, 50

6211.31, ex 32,
ex 33, 41, ex 42,
ex 43

ex 6101.10,
ex 20, ex 30

ex 6102.10,
ex 20, ex 30

6103.31, 32, 33,
39

6104.31, 32, 33,
39

ex 6113.00
6114.10, 20, 30

(') New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.

(5)

Garments, other than knitted or crocheted,
excluding garments of categories 6, 7, 8, 14, 15,
16,17, 18, 21, 26, 27, 29, 68, 72, 76 and 77

Overcoats, jackets, blazers and other garments,
including ski suits, knitted or crocheted,
excluding garments of categories 4, 5, 7, 13, 24,
26,27, 28, 68,69,72,73,74,75

No L 292/8S

(7)
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GROUP I A
(1) (2) 3) (4) (5)
33 51.04 51.04-06 ex 5407.20 Woven fabrics of synthetic filament yarn
Allla) obtained from strip or the like of polyethylene or
ex 5811.00 1 1 ] han 3 e Kk d
62.03 62.03-51. 59 polypropylene, less than 3 m wide; sacks an
Bl b) 1 T ex 6305.31 bags, of a kind used for the packing of goods, not
knitted or crocheted, obtained from strip or the
like
34 51.04 51.04-08 ex 5407.20 Woven fabrics of synthetic filament yarn,
Allib) obtained from strip or the like of polyethylene or
ex 5811.00 .
polypropylene, 3 m or more wide
35 51.04 51.04-05, 10, 11, | 5407.10, 30, 41, | Woven fabrics of synthetic fibres (continuous),
All 13,15,17,18,21, | 42,43,44,51,52, | other than those for tyres of category 114
v 23,25,27,28,32, 53,54,60,71,72, 1
34, 36. 41, 48 73,74, 81.82.83. a) S]i d\:e}gch other than unbleached or
84,91, 92,93, 94 a
51.04-10, 15, 17, | ex 5811.00
18,23,25,27,28,
32,34, 41, 48 ex 5905.00
5407.42, 43, 44,
52,53, 54, ex 60,
72,73,74,82,83,
84,92,93,94
ex 5811.00
ex 5905.00
36 51.04 51.04-54, 55, 56, | 5408.10, 21, 22, | Woven fabrics of continuous artificial fibres,
BII 58,62,64,66,72, | 23,24,31,32,33, | other than those for tyres of category 114
BHI ;1’ 7967 8918’ 89,93, | 34 a) Of which other than unbleached or
o ex 5905.00 bleached
_ 5
31.04-55, 38, 62, | 408 10, 22, 23,
64,72,74,76,81, 24.32. 33. 34
89, 94,97, 98 I
ex 5905.00
37 56.07 56.07-50, 51, §5, | 5516.11, 12, 13, | Woven fabrics of artificial staple fibres
B 56,59,60,61,65, 14,21,22,23,24, .
67.68.69.70.71. | 31.32.33.34. 41, a) 8( }\:v}:;ch other than unbleached or
72,73,74,77,78, | 42,43,44,91,92, cache
82, 83, 84, 87 93, 94
§56.07-50, 55, 56, | ex §905.00
59’61'§-5’67’69’ 5516.12, 13, 14,
70,71,73,74,77,
78 83 84. 87 22,23,24,32,33,
» 82, 8%, 34,42,43,44,92,
93, 94
ex 5905.00
38A | 60.01 60.01-40 ex 5811.00 Knitted or crocheted synthetic curtain fabrics
BIb)1 ex 6002.43 including net curtain fabric
ex 6002.93
38B | 62.02 62.02-09 ex 6303.91 Net curtains, other than knitted or crocheted
All
ex 6303.92

ex 6303.99
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(1) (2)
40 62.02
BIVa)
c)
41 ex 51.01
A
42 ex 51.01
B
43 51.03
55.06
56.06 B
46 ex 53.05
47 53.06
53.08
A
48 53.07
53.08
B
49 ex 53.10
50 53.11
51 55.04
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(3)

62.02-83, 85, 89

51.01-01, 02, 03,
04,08,09,10,12,
20,22,24,27,29,
30,41,42,43, 44,
46, 48

51.01-50, 61, 67,
68,71,77,78, 80

51.03-10, 20
5§5.06-10, 90
56.06-20

$3.05-10, 22, 29,
31, 38, 39

$3.06-21, 25, 31,
35,51, 55,71, 75

53.08-11, 15

5$3.07-02, 08, 12,
18, 30,40, 51, 59,
81, 89

53.08-21, 25

53.10-11, 15

53.11-01, 03, 07,
11,13,17,20, 30,
40,52,54,58,72,
74,75,82,84,88,
91, 93, 97

55.04-00

(4)

ex 6303.91
ex 6303.92
ex 6303.99

6304.19, 92, 93,
99

ex 5401.10

5402.10, 20, 31,
32,33,39,49,51,
52,59,61,62,69

ex 5401.20

5403.10, 20,
ex 32, ex 33, 39,
41,42, 49

ex 5401.10
ex 5401.20
5406.10, 20
5204.20

5207.10, 90
ex 5508.20
ex 5511.30

5105.10, 21, 29,
30

5106.10, 20
5108.10

5107.10, 20
5108.20

5109.10, 90

5111.11, 19, 20,
30, 90

5112.11, 19, 20,
30, 90

ex 5811.00

5203.00

(5)

Woven curtains (including drapes) interior
blinds, curtain and bed valances and other
furnishing articles, other than knitted or
crocheted, of wool, of cotton or of man-made

fibres

Yarn of synthetic filament (continuous), not put
up for retail sale, other than non-textured single
yarn untwisted or with a twist of not more than
50 turns per metre

No L 292/87

Yarn of continuous man-made fibres, not put up
for retail sale:

B. Yarn of artificial fibres: yarn of artificial
filaments, not put up for retail sale, other than
single yarn of viscose rayon untwisted or with
a twist of not more than 250 turns per metre
and single non-textured yarn of cellulose
acetate

Yarn of man-made filament, yarn of staple
artificial fibres, cotton yarn, put up for retail
sale .

Carded or combed sheep’s or lambs’ wool or
other fine animal hair

Yarn of carded sheep’s or lambs’ wool (woollen
yarn) or of carded fine animal hair, not put up for
retail sale

Yarn of combed sheep’s or lambs’ wool (worsted
yarn) or of combed fine animal hair, not put up
for retail sale

Yarn of sheep’s or lambs’ wool or of fine animal
hair, put up for retail sale

Woven fabrics of sheep’s or lambs’ wool or of fine
animal hair

Cotton, carded or combed
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Cotton gauze

Staple artificial fibres, including waste, carded,
combed or otherwise processed for spinning

Synthetic staple fibres, including waste, carded or
combed or otherwise processed for spinning

Yarn of staple synthetic fibres (including waste),
put up for rertail sale

Carpets, carpeting and rugs, knotted (made up or
not)

Carpets and other textile floor coverings, other
than the carpets of category 58

Tapestries, hand-made, of the type Gobelins,
Flanders, Aubusson, Beauvais and the like, and
needleworked tapestries (for example, petit point
and cross stitch) made in panels and the like by
hand

(1) ) (3) (4)
53| 55.07 55.07-10, 90 5803.10
s4 | 56.04 56.04-21,23,28 | 5$507.00
B
55| 56.04 56.04-11, 13, 15, | 5506.10, 20, 30,
A 16.17.18 90
56 | 56.06 56.06-11, 15 ex 5508.10
A 5511.10, 20
s8 | 58.01 58.01-01, 11, 13, | 5701.10, 90
17. 30, 80
59 | 58.02 $8.02-04, 06, 07, | $702.10, 31, 32,
ex A 09.56.61.65,.71. | 39,41,42,49,51,
B 75,81, 85, 90 52.59.91,92, 99
59.02 59.02-01, 09 5703.10, 20, 30,
ex A 90
5704.10, 90
5705.00
60 | 58.03 58.03-00 5805.00
61 | 58.05 58.05-01, 08, 30, | $806.10, 20, 31,
A 1a) 40.51,59,61,69. | 32,39, 40
) 73.77.79, 90
I
B
59.13 §9.13-01, 11, 13,
15.19, 32, 34,35,
39
62 | 58.06 58.06-10, 90 5807.10
58.07 58.07-31, 39, 50, | ex 5606.00
80 5808.10, 90
58.08 58.08-10, 90 5804.10, 21, 29,
58.09 58.09-11, 19, 21, | 3
31,35, 39,91, 95,
99
58.10 §8.10-21, 29, 41, | $810.10, 91, 92,

45, 49, 51, 55,
59

99

Narrow woven fabrics, and narrow fabrics
(bolduc) consisting of warp without weft
assembled by means of an adhesive, other than
labels and similar articles of category 62

Elastic fabrics (not knitted or crocheted), made

from textile materials assembled from rubber
thread

Labels, badges and the like, of textile materials,
not embroidered, in the piece, in strips or cut to
shape or size, woven

Chenille yarn (including flock chenille yarn)
gimped yarn (other than metallized yarn and
gimped horsehair yarn); braids and ornamental
trimmings in the piece; tassels, pompons and the
like

Tulle and other net fabrics but not including
woven, knitted or crocheted fabrics; hand or
mechanically made lace, in the piece, in strips or
in motifs

Embroidery, in the piece, in strips or in motifs

15.10. 87




(5)

Knitted or crocheted fabric of synthetic fibres
containing by weight § % or more of elastomeric
yarn and knitted or crocheted fabric containing
by weight 5% or more of rubber thread '

Raschel lace and long-pile fabric of synthetic

Knitted or crocheted fabric other than those of
categories 38 A and 63, of wool, of cotton or of

No L 292/89

(6) (7}

Travelling rugs and blankets, other than knitted
or crocheted, of wool, of cotton or of man-made
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(1) (2) (3) (4)
63 60.01 60.01-30 ex 5811.00
Bla) 6002.10
20.06 60.06-11, 18 5905.91
6002.30
60.01 60.01-51, 55 6001.10
Bib) % ex 6002.20 fibres
ex 6002.43
ex 6002.93
65 60.01 60.01-01, 10, 62, | ex 5811.00
A R 64,65,68,72,74,
B Ib)4 75.78,81,89,92, | §900:20, 22> 2% | man’made fibres
I 94, 96, 97 »o
Cl ex 6002.20
6002.41, 42,
ex 43, 91, 92,
ex 93
66 62.01 62.01-10, 20, 81, 6301.10
. 83,93,95 ex 6301.20 or e
Il a) ex 6301.30
E)) ex 6301.40

ex 6301.90
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GROUP III B
ey (2) (3) (4) (5) (6) (7}
10 60.02 60.02-40 ex 6111.10, Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted | 17 pairs 59
A 60.02-350, 60, 70, | ex 20, ex 30,
B 80 ex 90
6116.10, 91, 92,
93, 99
67 60.05 ex 60.05-93, ex 6113.00 Knitted or crocheted garments or clothing
ex Allb)S (1) ex 94, ex 95, 96, 6117.10. 20. 80 accessories other than for babies; household linen
B 97, 98, 99 (1) 90 TR SV B¥ b of all kinds, knitted or crocheted; curtains
60.06 60.06-96. 98 (including drapes) and interior blinds, curtain or
: ; TR ex 6301.20 bed valances and other furnishing articles knitted
B heted; knitted heted blankets and
ex 6301.30 or crocheted; knitted or crocheted blankets an
travelling-rugs, other knitted or crocheted
ex'6301.40 | articles including parts of garments or clothing
ex 6301.90 | accessories
6302.10, 40
6303.11, 12, 19
6304.11, 91
ex 6305.20
ex 6305.31
ex 6305.39
ex 6305.90
ex 6307.10
ex 6307.90
67 a) 60.05-97 ex 6305.31 a) Of which sacks and bags of a kind used for the
packing of goods, made from polyethylene or
polypropylene strip
69 60.04 . 60.04-54 6108.11, 19 Slips and petticoats, knitted or crocheted 7,8 128
BIVb)2cc)
ex 60.04 ex 60.04-38
BIVa) ) ()
ex 60.04 ex 60.04-60
BIVc)
70 60.04 60.04-31 6115.11 Panty hose of synthetic fibres, measuring per 30,4 33
Bllla)1l single yarn less than 67 decitex (6,7 tex).
60.03 60.03-24, 26 ex 6115.20, ex 93 | Womens full-length hosiery of synthetic fibres
BIl a)
72 60.05 60.05-11, 13, 15 6112.31, 39, 41, | Swimwear, of wool, of cotton or of man-made 9,7 103
Allb)2 49 fibres
60.06 60.06-91 6211.11, 12
B I
61.01 61.01-22, 23
BII
61.02 61.02-16, 18
BIIb)
74 60.05 60.05-71, 72, 73, | 6104.11, 12, 13, | Women’s or girls’ knitted or crocheted suits and 1,54 650
Allb)4gg) 11 74 19, 21, 22, 23, | ensembles, of wool, of cotton or man-made
22 29 fibres, excluding ski suits :
33
44

() New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex” on 1 January 1987.
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(1) (2) (3 (4) (5) (6) (7)
75 60.05 60.05-66, 68 6103.11, 12, 19, | Men’s or boys’ knitted or crocheted suits and 0,80 1250

Allb)4ff) 21, 22,23, 29 ensembles, of wool, of cotton or of man-made
fibres, excluding ski-suits
84 61.06 61.06-30, 40, 50, | 6214.20, 30, 40, | Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the
B 60 90 like other than knitted or crocheted, of wool, of
C cotton or man-made fibres
D
E
85 61.07 61.07-30, 40, 90 6215.20, 90 Ties, bow ties and cravats not knitted or 17,9 56
B crocheted, of wool, of cotton or man-made
C fibres
D
86 61.09 61.09-20, 30, 40, | 6212.20, 30, 90 Corsets, corset-belts, suspender belts, braces, 8,8 114
A 80 suspenders, garters and the like, and parts
B thereof, whether or not knitted or crocheted
C
E
87 ex 61.10 (1) ex 61.10-00 (1) 6216.00 Gloves, mittens and mitts, not knitted or
crocheted, excluding gloves for babies of
category 68
88 ex 61.11 (1) ex 61.10-00 \L 0 6217.10, 90 Stockings, socks and sockettes, not knitted or
ex 61.11-00 ] ' crocheted, other clothing accessories, parts of
: garments or of clothing accessories, other than
knitted or crocheted
90 ex 59.04 59.04-11, 12, 14, | 5607.41, 49, 50 Twine, cordage, ropes and cables of synthetic
15, 17, 18, 19, fibres, plaited or not
21
91 62.04 62.04-23,73 6306.21, 22, 29 Tents
All
Bl
93 62.03 62.03-30, 40, 97, | 6305.20, 39, 90 Sacks and bags, of a kind used for the packing of
B Ib) 98 goods, of woven fabrics, other than made from
a) polyethylene or polypropylene strip
b)2
)
94 59.01 59.01-07, 12, 14, i 5601.10, 21, 22, | Wadding of textile materials and articles thereof;
15, 16, 18, 21, | 29,30 textile fibres, not exceeding S mm in length
29 ex 5811.00 (flock), textile dust and mill neps
95 ex 59.02 59.02-35, 41, 47, | 5602.10, 21, 29, | Felt and articles thereof, whether or not

51,57,59,91,95,
97

90

ex 5811.00
ex 5905.00
ex 6307.90

impregnated or other than floor

converings

coated,

(*) New CCT Nos and NIMEXE codes will replace the ‘ex’ on 1 January 1987.
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ey (2) (3) (4) ()
96 59.03 359.03-01, 11, 21, | 5603.00 Non woven fabrics and articles of such fabrics,
23,25, 29,30 ex 5811.00 whether or not impregnated, coated, covered or
laminated
ex 5905.00
6210.10
ex 6301.40, ex 90
ex 6302.22,
ex 32, ex 53,
ex 93
ex 6303.92, ex 99
ex 6304.19,
ex 93, ex 99
ex 6305.39
ex 6307.10, ex 90
97 59.05 §9.05-11, 31, 39, | 5608.11, 19, 90 Nets and netting made of twine, cordage or rope
51, 59,91, 99 and made up fishing nets of yarn, twine, cordage
or rope
98 59.06 59.06-00 5609.00 Other articles made from yarn, twine, cordage,
rope or cables, other than textile fabrics, articles
ex 5905.00 -
: made from such fabrics and articles of category
97
99 59.07 59.07-10, 90 I 5901.10, 90 Textile fabrics coated with gum or amylaceous
substances, of a kind used for the outer covers of
books and the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and similar stiffened
textile fabrics of a kind used for hat
foundations;

59.10 59.10-10, 31, 39 5904.10, 91, 92 Linoleum, whether or not cut to shape; floor
coverings consisting of a coating or covering
applied on a textile backing, whether or not cut to
shape;

59.11 59.11-11, 14, 17, | 5906.10, 99 Rubberized textile fabrics, not knitted or

Al 20 crocheted, excluding those for tyres

1T
11 b)

B

59.12 59.12-00 5907.10 Textile fabrics otherwise impregnated or coated;
painted canvas being theatrical scenery, studio
back-cloths or the like, other than of category
100
4

100 59.08 5§9.08-10, 51, 61, | 6903.10, 20, 90 Textile fabrics impregnated, coated, covered or

71,79 laminated with preparations of cellulose
ex 5811.00 e g >

derivatives or of other artificial plastic
materials

101 ex 59.04 59.04-80 5607.90 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or not,
other than of synthetic fibres

109 62.04 62.04-21, 61, 69 6306.11, 12, 19, | Tarpaulins, sails, awnings and sunblinds

Al 31, 39

Bl




15. 10. 87

Official Journal of the European Communities

No L 292/93

(1) (2) 3 4) &) (6) (7)
110 62.04 62.04-25, 75 6306.41, 49 Woven pneumatic mattresses
Alll
B III
111 62.04 62.04-29, 79 6306.91, 99 Camping goods, woven, other than pneumatic
AlV mattresses and tents
BIV
112 62.05 62.05-01, 10, 30, | 6307.20 Other made up textile articles, woven, excluding
g 93, 95,99 ex 6307.90 those of categories 113 and 114
D
E
113 62.05 62.05-20 ex 6307.10 Floor cloths, dish cloths and dusters, other than
C knitted or crocheted
114 51.04 51.04-03, 52 5902.10, 20, 90 Woven fabrics and articles for technical uses
Al
BI
59.11 59.11-15
Allla)
59.14 59.14-00 5908.00
59.15 59.15-10, 90 5§909.00
59.16 59.16-00 5910.00
59.17 §9.17-10, 29, 32, 5911.10, 20, 31,
A 38,49,51,59,71, | 32, 40,90
B1I 79. 91, 93, 95.
C 99
D







("} Show net weight (kg) and also quantity in the unit prescribed for category where other than net weight — Indiquer le poids net en kilogrammes ainsi que la quantité dans I'unité prévue pour la catégorie si cette unité n'est pas le poids net.

(2) In the currency of the sale contract — Dans la monnaie du contrat de vente.

ANNEX II

1 Exporter (name. full address country) ORIGINAL
Exportateur (nom. adresse complete. pays)

3 Quota year
Année contingentaire

4 Category number
Numero de catégorie

5 Consignee (name. full address. country)
Destinataire (nom. adresse complete. pays)

CERTIFICATE OF ORIGIN

(Textile products)

CERTIFICAT D'ORIGINE

(Produits textiles)

6 Country of ongin
Pays d'ongine

7 Country of destination
Pays de destination

8 Place and date of shipment - Means of transport 9 Supplementary details
Liey et date d'embarquement - Moyen de transport Données supplementatres

10 Marks and numbers - Number and kind of packages - D'E'SCRIPTION OF GOODS
Marques et numéros - Nombre et nature des cohis - DESIGNATION DES MARCHANDISES

11 Quantity (')
Quantité (')

12 FOB Value (2)
Valeur fob (2)

13 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA DE LAUTORITE COMPETENTE

1. the undersigned. certify that the goods described above onginated in the country shown in box No 6. in accordance with the prowisions n force in the European Economic

Community

Je soussigné certifie que les marchandises désignées ci-dessus sont originaires du pays figurant dans la case 6, conformément aux dispositions en vigueur dans la Communauté

économique européenne.

14 Competent authonty (name. fuil address. country)

Autorite compétente (nom. adiesse complete pays) At- A

(Signature)

.on-le

{Stamp - Cachet)
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